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«Японская литература 
с подстрочником» 


Проект саита Воки№омМісђһі.сот 


Классик японской литературы Рюноскэ Акутагава (1892-1927) за свою 
недолгую жизнь написал множество рассказов и эссе, многие из которых 
переведены на русский язык. Однако если вы всерьёз взялись за изучение 
японского, чтение произведений японских авторов в оригинале может 
оказаться большим подспорьем для дальнейшего продвижения в освоении 
этого сложного языка. Так называемый метод подстрочника, который в 
последние годы получил широкое распространение благодаря московскому 
лингвисту Илье Франку, поможет вам набрать немалый словарный запас и 
понять логику языка прямо во время чтения текста, без заглядываний в 
словарь, так как такие тексты снабжены дословным переводом и 
грамматическими комментариями. 

Для данного пособия я подготовил два рассказа Рюноскэ — «В чаще» и 
«Ворота Расёмон». Дословный перевод, вкрапленный в текст рассказа и 
служащий чисто учебным целям, естественно, не может считаться 
полноценным переводом, так как он отражает особенности именно 
японского языка (порядок слов, синтаксис, особенности лексики) и не даёт 
читателю эстетического удовлетворения от чтения. Поэтому не забудьте 
ознакомиться с литературным переводом этих произведений, выполненных 
блестящей советской переводчицей и лингвистом Натальей Исаевной 
Фельдман. 

Нуа я в свою очередь буду очень рад увидеть Ваши отзывы, замечания и 
пожелания! Пишите на ЯЩИКИ дћаѕі1З@уапаех.ги ИЛИ 


таі@рокипотісћһі.сот ! 


М. С. 
рокипотісћі.сот 
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ИОНОВ 
АКщадама ВуппозиКе 


000 


Уаби по паКа 
В чаше 


ПОООБОВОВООООВОО 

КеЬііѕһ рі їомагеѓаги КіКкогі по топодаат 

Рассказ дровосека, допрашиваемого полицейским 
чиновником 


(0000 Керіѕһі ист. полицейский чиновник = [| Кер проверять + [] ћі ошибка, 
несправедливость + [П і / сһда(и) противоречить, расходиться + [П $Ш / 
їѕока(и) применять; держать на службе; заниматься чемл; ПП 081 
{омгагеги пассив от П їои спрашивать, допрашивать; ... П П 
аги связка «являющийся»; ППО ККогі дровосек = [] М дерево + ПП Коги 
рубить; ПО топодаѓагі рассказ, повесть). 


по00000000 8ауо ае доғхаітаѕи (совершенно верно; ППП ѕауо так; да, 
видите ли; П0 дохаги вежл. быть, иметься: «Так и есть»). ПП0000000000Апо 
ѕһідаі-мо шИзиКеа по-ма (тот, кто тот труп обнаружил; ПП ѕһідаі = 
«смерть» + «тело»; ПП 0 0 тюйѕокеги найти, обнаружить; П по здесь 
субстантивирует глагол прош. времени 
тііѕиКеѓа, т. е. превращает его в существительное), ППООПОООО0000 маёаѕћі 
пі сһідаі доғхаһпаѕеп (/это/ я, ошибки нет; ПП сһідаі ошибка: Именно я 
обнаружил труп). 6000000000000 У’ава$Ы-ма Кеѕа Изато по їоогі (я 
сегодня утром как обычно; ПП Кеѕа «это утро»; ПОП ііѕито всегда, обычно; ... 
000 по їоогі как..., согласно чему-л.), ПП000000000000чғауата по ѕи9і-мо 
КИТ пі таігітаѕћһіќа (отправился рубить криптомерию на той горе; ПП 
игауата гора позади дома; [ $991 криптомерия, японский кедр; ПП Юга 
рубить; ПП таіги пойти; приходить). 11000000000 Загао уатаКаде по 
уари по пакКа пі (и тут в роще под горой; ПП уатакаде затенённое место в 
горах), П000000000000000 апо ѕһдаі-да айа по ае доғхаітпаѕи (то мертвое 
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тело было; П00 аќа прош. вр. гл. ПП аги быть, находиться: «смотрю - труп 
лежит»). 100000000000 Аа ФоКого 4е доғаітаѕи Ка? («место, /где оно/ 
было?»; П їоКого место; [П Ка вопросит. частица: Вы спрашиваете, где 
именно?). ПП0000000000 Зоге-ма Уата$ та по екіго Кага-ма (это от 
почтовой дороги на Ямасина; ПП его маршрут системы почтовых станций 
в старой Японии = екі «почтовая станция» + го «дорога»; ПП Кага от, из), ПП 
00000000000000 $61-до сБо Бодо Бедафайе огітаѕћһо (на расстоянии 
примерно в четыре-пять тё; П сһо те (109,09 м); ПП ћодо вспомог. частица 
после обозначения кол-ва, расстояния и т. д.; ППП һедаѓаги отстоять, быть 
на каком-л. расстоянии; ПППОПП огітаѕћһо вероятностная форма вспомог. гл. 
ПО ги (ога) быть, находиться). пП0000000000 
'ТаКе по паКа рі уаѕеѕиді потайЦИа (/тде/ среди бамбука худенькие 
криптомерии /росли/ вперемежку; [П фаКе бамбук; ПОП уаѕеги худеть; ППП 
тајіги быть смешанным), 00 
ЬЦокКе по па! фоКого 4е до7айпази (безлюдное место; П П Һіоке досл. 
«людской дух»; һііоКке по паі заброшенный, пустынный, «обезлюдевший»: 
Это заброшенное место, где растёт бамбук вперемежку с молодыми 
криптомериями). 


00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000 


000000000$Ы19а1-ма Бапада по зи ЩКап пі (труп /был/ в светло-голубом 
суйкане; П һапада светло-голубой; ПП ѕшКап мужской костюм периода 
Хэйан (ІХ-ХІ вв.)), П000000000000000 юіуако-ѓа по заы ероѕћһі- 
мо Кариа тата (/на нём была/ надета столичного фасона поношенная 
шапка эбоси; П тіуако столица; ...П а стиль; П0 ѕарі патина, налёт старины; 
000 Кариги надевать на голову; ПП тата так, как есть, в неизменном виде: 
как был в шапке эбоси, так и остался), 0000000000000 аотике пі 
фаогае огітаѕћһіќа (на спине лежал; П000 аотюџке пі /лежать/ на спине = 
«смотреть вверх» + «направлять»; П їаогеги падать, валиться). 000000000 
ПОО П Маріѕћіго һіїокаѓапа їо ма тоѕи топопо (видите ли, хоть его 
ударили мечом всего один раз; ...ПП ...їо ма то же, что ППП00 їо м по-ма 
примерно соответствует «то, что называется...»; ППП папіѕһіго во всяком 
случае; как видите; ПП һіїоКаѓапа пронзающий удар мечом; ПП тоѕи вежл. 
аналог [П а говорить, называться; ППП топопо хотя, однако; ...їо ма тоѕи 
топопо хотя, несмотря на то, что...), 0000000000000000 мипатоќѓо по 
їѕиКіКкіхи ае доғхаітаѕи Кага (колотая рана была в груди, поэтому; ППП 
топатоѓо грудь, «ложечка»; ППП {5аКЦтм колотая рана; 0 Кага здесь 
причинный союз поэтому, потому что), П000000000000 ѕһдаі 
по тама по їаКе по осһіБа-ма (вокруг мертвого тела опавшие листья 
бамбука; ...ПППО по тама вокруг чего-л.; ПП = ос {(-га) «падать» + Ва 
«листва»), П00000000000000 $90 рі ѕһітііа уо ае доғхаітаѕи (как будто 
пропитались тёмно-красным; [[ $90 бот. цезальпиния (растение, из к-го 
получают тёмно-красный краситель); П П П ѕһітіги просачиваться; быть 
затронутым влиянием чего-л.; ПП уо похоже, как будто). ПО0000000000000 
00 Те, сһі-ма то падагеїе-ма огітаѕеп (нет, кровь уже не шла; ПП то 
уже; ещё; ППП падагеги течь, плыть; досл. «Нет, чтобы кровь ещё текла - 
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такого не было»). Е Д 0 ВЕ а Ао п 0.0 В 
ОП Кіходисһы то Камайе оба уо 4е доғхаіпаѕи (рана тоже запеклась, по- 
видимому; П то тоже, также; ПП Камаки высохнуть; Камаіе оЦа досл. 
«засохнувшей была»). П00000000 Отакепрі ѕоКо пі-ма (вдобавок там), 1000 
00 итађае-да іррікі (овод один; ПП итафае «лошадь + муха»; П ВПа счетн. 
суф. для небольших животных, насекомых, рыб и др.), 0000000000000 
ПОмаїаѕћі по аѕһіоїо то КіКоепраі уо рі (моих шагов даже не услыхав как 
будто; ПП аѕһіоіо «ноги + звук»; П то подчеёерк. частица; ППП КіКоеги быть 
слышимым, звучать: «будто мои шаги и не слышны»), П00000000000000 
00 рейагі Киііѕийе огітаѕћіќѓа ККе (крепко присосался, помнится; 0000 
рейагі связ. крепко, сильно (пристать, прицепиться к кому-л).; ПОП0 
Ккоийѕики кусать, вцепляться; П П ККе заключит. частица, выражает 
задумчивость, попытку вспомнить что-л.). 


0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
0000000000000000000000000000000000000009008 О0000000000000 


Тасһі Ка пап ЩКа-ма пмепаКаНа Ка? (не было ли при нём меча или чего- 
нибудь?; ПП фас длинный меч; ПП рапіка что-то, что-нибудь; [00000 
тіепакаіїа отриц. форма прош. времени гл. ППП пмега быть видимым, 
виднеться: 1000 тіепаі невидимый, не видно - 100000 тіепакаіа не было 
видно; П Ка или; в конце предложения играет роль вопрос. частицы). ППП000 
000000 Те, папіто доғхаіһпаѕеп (нет, ничего не было). 0000000000000 Тада 
ѕопо 50Ба по $191 по педаїа пі (только под криптомерией, что росла 
рядом; П ѕора сторона; ППП педаа корень; нижняя часть ствола), ПОППОПИПИОО 
0000 вама-да ћіїоѕијі осһіѓе огітаѕћһіѓа (кусок верёвки валялся; П пама 
веревка; П зи] сч. суф. для поясов, веревок и т. д.; ППО осһіги падать: ос це 
огітаѕћһіќа «упавшей была»). 00000——=000000000000000000000080оге Кага, 
— $050, пама по һоКапі то Киѕһі-да һіїоіѕи доғхаітаѕћһіа (потом... да, 
да, кроме верёвки ещё был один гребень; ППП һокарі кроме, помимо; ПП 
ћііоїѕи один). [00000000000000000000000000 $61 да! по тамагі пі аИа 
топо-ма, Копо ѓиїаіѕи-дігі 4е доғаітаѕи (вокруг трупа были только эти 
две вещи; П топо вещь, предмет; 0 Ёоѓаїѕи два; ПП (00) чит (Ки) только). ПП 
00000000 Са, Киѕа уа їаке по осбФа-ма (однако трава и опавшие листья 
бамбука), 0П0П0П00000000000000 істеп рі Ғатіагаѕагеќе огітаѕјһіёа 
Кага (сплошь были вытоптаны, поэтому; 0 ісһітер зд. вся поверхность; [ПП 
000 ћіагаѕагеги пассив от гл. ПП00 Ёотіагаѕи вытаптывать, опустошать), [] 
0000000000000 Ко апо оїоко-ма Когоѕагеги тае пі (наверняка, этот 
мужчина перед тем, как его убили; П000 Когоѕагеги быть убитым; ПП Когоѕи 
убивать; ПП тает! впереди; раньше, прежде), ППООООООООООООООООО00000 
уоһоао їе'іїаі Һаїагакі аето На Ца по рі сһідаі доғхаіпаѕеп (отчаянно 
боролся, нет сомнений; [ПП уоһоао весьма, чрезвычайно; ПОП \{е’Ка! 
болезненный, жестокий; ПП һаїагакі движения; работа; ПП ето здесь имеет 
значения «например», «что-то вроде» и т. д.; ПП Цазиа делать; причинять, 
создавать). 10000000000 Маю, ама-ма іпакайа Ка? (что? Не было ли 
лошади?). 0000000000000000000000000 Аѕоко-ма Иа! ита пато пі- 
ма, Һаігепаі їоКого 4е доғаітаѕи (там, собственно, лошадям не пройти; П 
П Ша! вообще, строго говоря; ПП пахо простореч. от ПП пао и так далее, и 
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тому подобное; в таком роде как; ППП Бата входить, проникать; һаігепаі 
іокого «непроходимое место»). П0000000000 Маріѕіго ита по Кауоц 
тісһі їо ма (/потому что/ как бы там ни было, а дорога, где ходят лошади; 
00 Кауоч ходить /туда и обратно/, курсировать), 0000000000000 уара 
ЮЦо5и Һеааайе огппаѕи Кага (от чащи в отдалении находится; 
һіоїѕи зд. относится к слову «чаща», уточняет — «эта чаща» ПП 
Кага причинный союз - соответствует «потому что» в начале предложения: 
Конная дорога — она подальше, за рощей). 


0000000000000 О000000000000000000000000000000000000000000 —70000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000906 9000000000000 
000000000000000000000000000000000000 


ОООООООООООООООО 

КеЬііѕһ прі їомагеѓаги їаһі-һоѕһ по топодаїагі 

«Рассказ странствующего монаха, допрашиваемого 
полицейским чиновником» 

(П арі путешествие; ПП Во0$Ы монах = «закон, правило» + «учитель, 
духовный отец»). 


0000000000000000000000 Апо $ да! по оїоКо прі-ма, фаз апт Кто аЦе 
огітаѕи (с тем /ныне/ покойным мужчиной, безусловно, /я/ вчера 
встречался; ППП базЫКапа достоверный, определённый; [|] (современ. ПП) аи 
встречаться, встретить кого-л.). П000——00000000000000 Кіпо по, —— $аа, 
Пігидого е доғаітаѕһо (вчера... та-ак... в полдень, наверное; 10 Шгадого 
= «полдень» + «время, пора»; П000000 дохаппаѕћо вероятностная форма гл. 
доғаітаѕи). ПО000000000000000000000000 Ваѕћһо-ма Ѕекіуата Кага 


Үатаѕјһіпа е, таіго їо іи їосһи 4е доғаітаѕи (место /где встретил/ - на 
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пути из Сэкияма в Ямасина; [| е показатель падежа направления; ППП 
таіго вероятностно-пригласительная форма (или 5-ая основа) гл. ПП таігои; 
00 +осһи по дороге, на пути = «дорога» + «середина»; ППП їо ш показывает, 
что определение раскрывает содержание определяемого: «на дороге, по 
которой решил пойти из Сэкияма в Ямасина»). 1000000000000000 Апо 
отоко-ма ита прі поЦа оппа їо 15$$Вот (тот мужчина вместе с сидевшей 
на лошади женщиной; П пога сидеть /на лошади/, ехать /верхом или на 
каком-л. транспорте/; П оппа женщина; ...ПП000 їо 155һопі вместе с кем-л.), П 
0000000000000 $е®уащмта по һо е агаЦе таігітаѕћһіїа (по направлению к 
Сэкияма пешком шел;  ћо направление; ПП агаКа идти пешком). П00000000 
0000000 Оппа-ма тюиѕһі мо їагеїе огппаѕћһіїа Кага (женщина закрылась 
вуалью, поэтому; П П тюоѕһі капюшон со свисающей спереди тканью, 
закрывающей лицо; ПП їагеги свешивать; свисать), 0000000000000 Као-ма 
маѓаѕһі пі-ма маКагітаѕеп (лица мне не удалось разглядеть; ПП0 макаги 
быть понятным; узнать: «лицо мне не было понятным»). ПОО000000000000000 
0000000000 Міеёа по-ма ада һаді-даѕапе гаѕһіі, Кіпи по шо БаКам ае 
907айпази (было видно только платье с узором цветов хаги; П Вад] бот. 
леспедеца двуцветная; [0 П Каѕапеги складывать, ложить одно поверх 
другого; ППП гаѕһіі похожий, подобный; П Юпи уст. одеяние; [] шо цвет; 
общий облик; [ПП Бракагі только; һаді-даѕапе гаѕһіі Кіпи «платье как будто 
покрытое цветами хаги»). ПППОПП Ота-ма їѕиКіде по (лошадь золотистой 
масти; [][] = {за «луна, месяц» + Ке «волос, шерсть»), ——[П[]]000000000000 
000 —— ёаѕШКа һоѕһі-даті по ита по уо 4е доғаітаѕћһіїа (кажется, с 
коротко остриженной гривой была; 0 їаѕһіКа здесь кажется, по-видимому; 
000 = һоѕһі «монах» + Каті «волосы»). 


00000000000000000000000006——09000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
0000000000000000000000000000-——00000000000000000 


000000000 Таке ае доғхаіпаѕи Ка? (рост?). П000000000000 Таке-ма уокі 
то д07айпа$В Ка Ка? (ростом что-то около четырёх сун выше обычного; [П 
уоп (уо) четыре; П $ип (К!) сун = 3,03 см [средний рост лошади в Японии 
считался равным четырём сяку (П), т. е. 121,2 см. Если рост превышал 
средний на один сун, о лошади говорили «ППП ёаКе-иа һііокі рост на один 
сун выше обычного». В данном случае рост = 133 см]; П то после числит. 
имеет значение «примерно с...», «около», «целых... /столько-то лет и т. д./). 
— ПО 0000000000000 0 — — №апіѕһіго ѕЅҺатор по Коїо 
де доғаітаѕи Кага (я же всё-таки монах, поэтому; П0 ѕћатоп буддийский 
монах; П Кобо дело, обстоятельство; здесь усиливает предыдущее слово), ППП 
00000000000 ѕопо Беп-ма ћһакКкігі 7топрта$еп (в этих делах плохо 
разбираюсь; ПП ѕопо Һер «эта область», что-л. в этом духе; ППОП ћһаккігі 
ясно, отчётливо; 100 хопйга знать: «эту область чётко не знаю»). ПП0-—— [100 
00000000000 01 0 0 010 0 000060 ОїоКо-ма, 
— іе, їасһі то оБіе огеђа, уитіуа то фахизаее огітаѕһіќа (у 
мужчины... нет, и меч при нём был, и лук со стрелами; ППП ога носить при 
себе; ППП огера условно-временная форма вспом. гл. ПП Пи (оги); здесь 
употребляется, т. к. идёт перечисление; [| = учті «лук» + уа «стрела»; ППП 


їагџѕаеги держать в руке, брать с собой). _ППП00000000000000000000 
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Коош Кигоі пин ета е, пЦа атагі ѕоуа мо ѕЅаѕһіїа по-ма (особенно 
то, что в лакированный чёрный колчан двенадцать с лишним стрел было 
вставлено; []] Киго1 чёрный; ПП] пап покрытие, лакировка; П еЫга колчан; ... 
000 атагі более..., свыше; ПП ѕоуа кн. стрела; ПП заза вставлять, втыкать и 
др.; П по субстантиватор: «то, что было вставлено...»), ПО000000000000000 
фа4айппа Чето ҺакКігі ођһоеїе огітаѕи (даже сейчас отчётливо помню; ПП 
П їаааіта теперь, сейчас; ПП ето даже; ППП ороеги помнить; чувствовать, 
сознавать). 

0000000000000 Аро офоКо-да Кауопрі паго То-уга (что с этим парнем так 
станется; 1000 Кауопі так, таким образом; ППП паго будущ. время гл. ПП паги 
становиться) 0п ППППППОПОППООО р 
уите пі то отомати пі огітаѕћһіїа да (даже во сне нельзя было 
представить, но; 100 отомахи отриц. форма гл. ПП отоо думать, полагать; [] 
да но), П000000000 такоќёопі піпдепр по іпосһі пах2о-ма (воистину такая 
штука как человеческая жизнь; ПП такоїопі действительно; ПП пірдеп 
человек), П0П0000000000000 руого уаки пуо4деп прі сһідаі доғхаһпаѕеп (не 
что иное как утренняя росинка или блеск молнии; П 0 П П пруого- 
пуоӣеп буддийское выражение, употр., когда хотят сказать о чём-л. как о 
мимолётном, несущественном: | пуо / доіо(Кки) подобный, [] го роса, П 
деп уст. молния; [] таа / уаки снова; тоже, также). П000000000000000 
Үагеуаге, паптото тоѕћһіуо по паі (ох, нет слов; ППП пащото ничего, 
никак; 0000 т0$һіуо слова, «как выразить что-л.»), П0П0000000000 Ю-по- 
ДоКипа Коїо мо іїаѕһіпаѕһіа (так все печально кончилось; П0П00 К1-по- 
аӢокопа достойный сожаления; ПП Цаза приводить к чему-л.; «привело к 
такому печальному делу»). 


000000008 0000000000000 =О00000000000000000000000000000000—=0 
0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
000000000000000 


0000000000000 


Кери Ш прі томагеага Һотеп по топода{фа 
«Рассказ стражника, допрашиваемого полицейским 


чиновником» 
(00 Һотеп низший чин в полицейском управлении; [ППП һотер-ѕиги 
освобождать, выпускать). 
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000000000000000000 Маёаѕһі-да Кагатеїіойа оїіоКо е доғхапаѕи 
Ка? (мужчина, которого я схватил?; ППП Кагатеїоги хватать, сажать /в 
тюрьму/). []000000000000000000000000 Коге-мга їаѕһіКапі Тајотаги їо іи, 
падакаі поза Ко е доғхаіпаѕи (это, безусловно, Тадзёмару, знаменитый 
вор; 000 = ра «имя» + їаКаі «высокий, громкий»; ПП = пиѕи(-ти) «воровать» 
+ Б{о «человек»). П0П000000000000000 Моёйото маѓаѕһі-да Кагатеїойа 
гоКі рі-ма (правда, когда я его схватил; ...П0 їоКкі пі когда, во время чего-л.), 
0000000000000000 ата Кага осһіа по Яе доғаіпаѕћһо (/он/ упал с лошади, 
кажется; 100 осЫги падать), 0000000000 Амааадисһі по іѕһіраѕһі по ое 
пі (на каменном мосту у Авадагути; [0 = 151 «камень» + һаѕһі «мост»; [] че 
верх; ... 000 про че пі на чем-л.), 000000000000 ча'оп аопаїёе 
огппаѕһіа («ох-ох» стонал; ПП опаги стонать). [0100000000 Лкоки ае 
907айтаби Ка? (когда /это было/?; ПП јікоки время, час). П000000000000000 
Лкоки-ма ѕакиуа по 5һоКо-дого е до7тайптази (прошлым вечером, 
приблизительно в часы первой стражи; П0 = заКи «последний, прошлый» + 
уа / уо / уоги «вечер, ночь»; ПП ѕћоКо ист. «первая стража», время от 7 до 9 
часов вечера; ...П дого примерно, около /о времени!). ПППО0000000000000 
Пѕит7оуа маїаѕћһі-да їогаеѕопјіѓа то! рі то (когда в прошлый раз я /его/ 
упустил; ПП00 їѕихоуа как-то раз, когда-то; 10000 їогаеѕопјіги упустить, не 
поймать = їогае(-ги) «схватить» + зопйга как 2-й компонент сложн. гл. 
указывает на то, что действие не удалось), ППО00000000 уаһагі Копо Кор по 
ѕиіКкап пі (так же /был/ в тёмно-синем суйкане; [ Коп тёмно-синий цвет), ПП 
00000000000000 ас @а$Ы1 по фас мо БаЦе огита$ВКа (кованый меч за 
поясом носил; [|0 осһіааѕһі чеканка; [|] һаки носить за поясом). П000000000 
000000 Тааа пва-ма ѕопо һоКапрі по догап по їоогі (только теперь, как 
видите, кроме этого; П догап посмотрите), [1000000000000 уаюдуа по гиі 
ѕае їахиѕаеїе огітаѕи (при нём были даже лук со стрелами; П г вид, 
сорт; пара; 0 ѕае даже). ППІО00000000 ЗЅауо ае до7айппа$и Ка? (правда?). П 
00000000000000 Апо ѕһідаі по офоКо-да тоїїе Ца по то (у покойного /эти 
вещи/ были, оказывается; ПП] тои иметь при себе, держать), —— 0000000 
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000000000000000000—— дема һіїодогоѕһі мо БафагаЦа по-ма, Копо 
Тајотаги рі сһідаі доғаіпаѕепр (тогда убийство совершил, несомненно, 
этот Тадзёмару). 


ПООООО6О000000006 _ О000000000000000000000000000000000000000000000 
пввовевееваовеовововее006о0000000000000000006 О00000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000 О00000000000000—=000000000000000000000000000 


За 
ъл 


ПОООООО Кама мо таіѓа учим (лук, обтянутый кожей; П Кама 
кожа /выделанная/; ПП таки наматывать; скручивать), 00000 Каго- 
пон по ета (чёрный лакированный колчан), ПППППППОПОО 
фаКа по ћапе по ѕоуа-да апапа-Боп (семнадцать стрел с ястребиными 
перьями; [] фаКа ястреб; П Папе перья; крылья; ПП = ји 10 + папа 7; ...П 


һоп счетн. суф. для предметов цилиндрической формы), —— [01000000000 
00000000000—— Коге-ма тіпа, апо оїоКко-да тоЦе Ца топо 4е доғаіпаѕ 
Во (это всё у того мужчины было, значит; п0 0000 0 


дохаітаѕһо вероятностная форма гл. доғаітаѕи здесь указывает на то, что 
говорящий хочет, чтобы собеседник разделил его мнение, выводы и т. д.). [] 
ПО0000000000 Наі. Ота то оѕѕһаги іоогі (да. Лошадь, как Вы и сказали; [П 
0000 оѕѕһаги говорить /вежливо о 2-м и 3-м лице!/), П0П0П0000000000 ћ05)1- 
даті по їіѕиКіде ае доғхаіпаѕи (была с постриженной гривой золотистого 
цвета). 100000000000 Ѕопо сһікиѕһо пі оїоѕагеги їо-ма (то, что кобыла 
его сбросила; ПП сһікиѕһо животное, скот; 000 оїоѕагеги пассив от гл. ПП 
оіоѕи ронять, сбрасывать; «этой кобылой он был сброшен»), ПП0000000000000 
папіКа по шпеп пі сһідаі доғхаіпаѕеп (определённо, какая-то судьба; ПП 
іппеп предопределенность). 000000000 0 ЗЅоге-ма іѕ$һіраѕһі по 
ѕикоѕһі ѕакі пі (она невдалеке от моста; ПП ѕокоѕћі немного; ПП ѕак рі 
впереди), П0000000000радаі Ба7тапа мо Б Ша тата (длинные поводья так 
и тащила; ПП = Ба «край» + {5ипа «верёвка»; ПП ШКи тянуть, волочить; [0 
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тата так, как есть; «как была с длинными поводьями, так и тащила их»), [] 
000000000000000 ас айа по аоѕиѕикі мо Кие огппаѕћіа (траву на 
обочине щипала; ППП = го / тісһі «дорога» + Вафа «сторона»; ПП ао! синий, 
голубой; зелёный, незрелый; П зизаК! бот. мискант китайский; ПП Кии есть, 
поедать). 


000000000000000000000000-———900000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
000000000 


0100000000000 Копо Тајотаги їо ію уаїѕи-ма (этот малый по имени 
Тадзёмару; ПП уаіѕи парень, малый; тип, субъект), [0000000000000 
гакисһи пі ЋћаіКаі ѕиги пиѕиђіїо по пака де то (даже среди 
разбойников, что слоняются по столице; ПП гаКасБа кн. Киото; 1000 һаікаі 
зига бродить, шататься), 11010101 
оппа7а К по уаіѕи 4е доғаітаѕи (большой бабник; ППП оппахикі любовь к 
женщинам). П0000000000000000 $аКапев по акі Тогіре-ӣега по Вттогиа 
по иѕЅћһіго по уата рі (в прошлом году осенью на горе за храмом Торибэ, 
что посвящён Биндзуру; П {ега буддийский храм; ППП Віпхиги Биндзуру /или 
Пиндола Бхарадвая - один из архатов Будды!/; ...П иѕһіго позади чего-л.), ППП 
0000000000000 мопотоаде пі Кіїа гаѕћіі пуоро-да ВКом (видимо, на 
паломничество пришедшая одна женщина; 00 топотоае паломничество; 
00 ККа прош. вр. гл ПП Кага приходить; 100 газ! кажется, по-видимому), П0 
000000000000000 те ро магама їо 15$Боп! Когозагще Ца по-ма (вместе с 
девочкой была убита; ПП0 те по магама досл. «дитя женского пола»), ППОПП 
0000000000000 Коіёѕи по ѕһімаға Да їоКка тоѕһіе огіпаѕћһіѓа (говорили, 
что это, скорее всего, дело его рук; ППП Койѕи простореч. он; ты; ПП ѕ№імаға 
деяние; ПП тока указывает на неуверенность в высказывании). ПОООПОО000000 
Ѕопо 15 де пі поЦе Ца оппа то (та женщина, что ехала на рыжеватой 
лошади, тоже), 0000000000000 Коза - 
да апо офоКо мо Когоѕћіѓа їо пагеђа (поскольку он убил того мужчину; [ПП 
П пагера ввиду того, что; если), 0П00000000000000 9оКо е до$Ъ Ка Ка 
маКагітаѕепр (куда /она делась/, что /с ней/ случилось, неизвестно). 000000 
00000000 За$4едата$ Ва доғхаітаѕи да (прошу прощения за то, что 
вмешиваюсь, но; П00000 заз614едатаз В! непрошеный, неуместный), ПО0000 
00 0 0 0 О $0те то до-ѕепді КаЯаза! таѕһі (хорошо бы это тоже 
расследовать; [... до / о префикс почтения; П П ѕепді расследование; 
рассмотрение; П П П Кадаза! после глагола образует вежл. форму 

повелительного наклонения; П таѕћһі лучше, более предпочтительно). 


000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 


00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000 


ПОВОВОВОВОО0ОВ 


Кери Ш прі їомагеїаги опа по топодаїагі 
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«Рассказ старухи, допрашиваемой полицейским 
чиновником» 


00000000000000000000000000 Наі, апо $5 9да1-ма їіетае по тиѕите- 
да, КататиЦа оѓоКо 4е доғаіпаѕи (да, тот покойный - мужчина, за 
которого вышла замуж моя дочь; ПП(П) їетае (-по) скромно я (мой, моя); [ 
тиѕите дочь, девушка; ПП КаатаКа выходить замуж). ПО0000000000000 
Са, птуаКо по топо Яе ма доғапаѕеп (но он не из столицы; ПП 
топо здесь человек; некто). ПВА а Аа а Ва. О О О СЕ а Е П 
У/аКаза по КоКиѓи по ѕатигаі 4е доғхапаѕи (он самурай из центра 
провинции Вакаса; [][ Коки ист. главный город провинции (в историч. 
провинции Вакаса этим городом был г. Обама). ПП000000 Ма- 
ма Капағама по Такећһіго (имя - Канадзава-но-Такэхиро), 0000000000000 
0$ 1-ма піјигоки-ѕаі ае до7аппа$Ь Ка (возрастом был двадцати шести 
лет; ... П за! год (о возрасте)). П0П0000000000000600 
Те, уаѕаѕһіі Кійаїе де доғаітаѕи Кага (нет, /у него был/ мягкий характер, 
поэтому; ПП Кіаїе нрав, натура), П000000000000000 іКкоһ пало аКега һахи- 
ма доғаітаѕеп (чью-либо злобу на себя навлечь не должен был; ПП ікоп 
ненависть, злоба; ППП чКеги получать; подвергаться; П Вата должен). 
000000000 Мабаше 4е доғхаітаѕи Ка? (/моя/ дочь?). ППО0000 Мабаше по 
па-ма Маѕадо (имя дочери — Масаго), ПП0000000000 оѕһі-ма јоикуо-ѕаі ае 
доғаіпаѕи (возраст - девятнадцать лет). П000000000000 Коге-ма оїоКо пі 
то оїогапи Кага! (мужчинам она ни в чём не уступает, вот какая; ППП 
оіогапи отриц. форма гл. ПП оїоги уступать, быть хуже; ...ПП0 Кига! после- 
лог настолько; так..., что), [][]]000000000 Кась ИЯ по оппа ае доғаітаѕи 
да (женщина несгибаемого характера, но; ПП = Каїѕи «побеждать» + Кі 
«дух»), [1000000000000 тада ісһіао то Такеһіго по һоКапрі-ма (еще ни 
одного кроме Такэхиро; ПП тада еще не; ПП ісһо один раз; ісһао то ... 
дохаітпаѕеп ни разу), 0000000000000 оіоко мо тойа Коїо-ма 
доғаітаѕеп (мужчины не было у нев; П Коїо субстантиватор: «то, что у неё 
был мужчина - такого не было»). П0000000 Као-ма 1го по аѕадигоі (лицо - 
цвета смуглого; [... аза перед названием цвета светло-, бледно), ПОО00000000 
Һаагіпо тејігі пі БоКого по аги (возле уголка левого глаза родинка; ПП 
Һаагіпо левый; 0 тејігі наружные уголки глаз = те «глаза» + 51гі «край; 
зад»), П000000000000 сһіѕаі ат17апедао е доғаіпаѕи (лицо маленькое, 
овальное; 000 сһіѕаі маленький; 00 = огі «дыня, тыква; бахчевые» + запе / 
ті «семя; плод» + Као «лицо»: «лицо, как тыквенное семечко»). 


0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000 

000000008 О00000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
0000000000000000000000000000000000000000000000 
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0100000000000 Такеһіго-ма Кто тибите їо іѕѕһопі (Такэхиро вчера 
вместе с /моей/ дочерью), ПП0ППО0ПО00000000 Макаѕа ефаЙа по ае 
доғаіпаѕи да (в Вакаса отправились, но; П0 їаіѕи стоять; уходить), 0000000 
0ООО0 Коппа Коїо пі пагітаѕи їо ма (что такое случится: «такое дело 
будет»), ПП0000000000000 зав Фо № іпда де доғхаітаѕһо (что же это за 
судьба такая? 50 пап фо 1 что за...; 0 іпда «причина и следствие», карма, 
несчастная судьба). 0000000000000 0 $ЫКа$Ы: тюмиѕите- 
ма ао пагітпаѕһіа уага (что сталось с моей девочкой? [ППП ѕћіКаѕћһі здесь 
выражает волнение; П 40 что? как?; ПП уага выражает неопределенность), 
0000000000000 тако по Коїо-ма аЮгатета$ В Це то (с судьбой зятя я уж 
примирилась; [] тако зять; ...П00 по Кофо-\уга об, о; ПОПОП акігатеги махнуть 
рукой на..., отказаться от мысли; [| то здесь усилит. частица), ППОООО100000 
ООКоге даКе-ма ѕ$ћітраі 4е пагитазеп (только это [дочь] беспокоит меня; 
00 даке только; ПП ѕћітраі беспокойство, волнение; ...П00000 де пагітаѕеп 
не могу не...). П0П00000000000000000000 рока Копо чЪБа-да 1$$60 по о- 
педаі 4е доғаітпаѕи Кага (пожалуйста, /я,/ старуха, прошу ради всего 
святого; П00 аока пожалуйста; как-нибудь; П ора старуха; ПП 155һо вся 
жизнь; 0 педаі просьба, мольба: «желание всей моей жизни»), П0000000000 
00 ао: КизаК мо макетаѕһіе по (даже если /придётся/ обыскать все 
луга и леса; [ПП їаїоі пусть, если даже; [ПП] = Киѕа «трава» + К! «дерево»; ППП 
макеги разделять; различать; раздвигать) П0000000000 000 
тиѕите по уиКкие мо о-фа7типе Кийаѕаі таѕһі (дочери местонахождение 
разыщите; ППП фатапегиа искать; спрашивать). 100000000 Марі рі Цазе 
пікиі по-ма (какой же подлец; ПП П 0 паз пі Цазе примерно соотв. 
нашему «да что ж ты будешь делать!»; 0 Ки! ненавистный), ПОО0000000000 
ѕопо Тајотаги їоКа пап їоКа тоѕи (этот Тадзёмару или как там его 
называют), ПО0П0000000 00 риѕи-Ьіёо по уаіѕи 4е доғаітаѕи (этот 
разбойник). 1000000000... ... ... Мико БакКагі-Ка, тиѕите таде то (не 
только зятя, даже /мою/ дочь...; 1000 ракагка не только, сверх того; ПП 
тае до; ...тайе то до того что..., даже). ПОПОП0000000 00 «Ао- 
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ма паКИтце Коїођа па$Ъ1) (далее горько плачет, не говоря ни слова; 0000 
пакпги [потихоньку] горько плакать; П Кофора слова = «говорить + листва»; 
00 пазы нет, не быть, не иметься). 


000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000900 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
0000000000000000000000000000000000000000000000000000000...... 00000000 
00000 


000008 
Тајотаги по һаКкијо 
Признание Тадзёмару 


ПоОО00000000000ПАпо оёоКо мо Когоѕћіѓа по-ма маѓаѕћһі Ӣеѕи (того 
парня убил я; ПП] ӣеѕи связка есть, является). ПОП0000000000$ чКаѕћі оппа- 
ма Когоѕһі-ма ѕ$һітаѕепр (но убийства женщины не совершал; 1000 
ѕһҺітаѕеп отриц. нейтрально-вежлив. форма гл. П зага делать). П0000000000 
"Рема 4оКо е Ша по Ка? (тогда куда она подевалась? ПП Ки идти; уходить, 
пропадать из виду). ПП П00000000000 0 0 0 $0те- 
ма маѓаѕһі пі то макагапаі по ӣеѕи (это мне тоже неизвестно). ПО000000 
00 Маа, о-тасһі паѕаі (хотя... постойте; ПП таза ждать; ПП0 паза! после 
глагола образует форму повелит. наклонения, от гл. ПП паѕаги делать). ППП 
0000000000 Кага дотоп пі КаКегагее то (сколько бы меня ни пытали; [ 
00...0 ікига... то сколько бы ни...; ПП дотор пытка; П0000 Какегагега пассив 
от] 00 Какеги подвергать), ПО0000000000 00 ѕһігапаі Коіо-ма 
тоѕагетаѕи таі (/я/ не скажу того, чего не знаю; ППОП $Шгапа! отриц. 
форма гл. П П ѕһіги знать; П П ша! выражает сомнение, «вряд ли»: 
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«неизвестное вряд ли будет сказано /мною/»). ПП 00000000600 
Ѕопо пе маїаѕһі то Ко пагеБа (к тому же, раз со мной такое 
случилось (имеет в виду, раз его поймали); ПП Ко так), П0000000000000000 
ЫКуопа КаКи$Аае-ма $Ыта! їѕитогі 4ези (не собираюсь, как трус, 
ничего скрывать; 100 ШКуопа трусливый; 000 Кака Чаще скрытничанье (П 
П Какиѕи прятать); ППП іѕитогі намерение: ... 000000 ѕиги їѕитогі ӣеѕи 
намереваюсь что-л. сделать). 

0000000000000 Маѓаѕһ-ма Кто по һіги ѕ0икоѕһі ѕиді (я вчера немного 
позже полудня; [ПП $991 после (о времени; от гл. [ПП ѕодіги превышать; 
проходить)), 00000000000 аро #ғѓ пі аеаіпаѕћһіа (с той парой 
встретился; ПО а в@ муж и жена; 0 аеач встречаться с кем-чем-л.). ПОП000 
000000 $опо То Кате по Ца һуоѕћі пі (и тут, в то мгновение, когда 
подул ветер; П Кате ветер; ПП РаКи дуть; ПП ћуоѕһі миг, момент), 00000000000 
00000 пиѕһі по ѓагедіпи-да адайа топо еѕи Кага (вуаль капюшона 
приподнялась, и; П їагедіпи занавеска; ППП адаги подниматься; ПП 
топо здесь субстантиватор, используется со связками || ‚| П , остаётся 
без перевода), ППО0П000000000 00 сігагіїо оппа по Као-да тіеїа по 
Дези (мельком лицо женщины показалось). ППППП-—— 00000000000 
СЫгагЦо, —— пмеа їо отои ѕһипКап пі-ма (показалось на миг, как я 
подумал, и в это же мгновение; [][ оточ думать, полагать; ...ППП іо отои 
думаю, что...; ПП] зБапКап миг), П0000000000000 то плепаКа паЦЙа по деи 
да (уже исчезло, но; ПП пмега виднеться ~ ПОПП тіераі не видно —> [00000 
тіепаки пага стать невидимым), [][][]000000000000000 Һ№іїоіѕипі-ма ѕопо 
їате то аМа по аеѕһо (отчасти и поэтому, может быть; ППП Бои 
частично (Һіїоїѕи один); ...ПО по їате из-за чего-л., вследствие), 000000000 
000 мхафа$ Ш пі-ма апо оппа по Као-да (мне лицо той женщины), П0000000 
000000 руођоѕаїёѕи по уопі пмеа по дӣеѕи (/лицом/ бодхисатвы показалось; 
00 роѕаїѕи будд. бодхисатва; ППП пуороѕаїѕи красива, как бодхисатва). 00000 
0000000 Маќѓаѕһі-ма ѕопо їоѕѕа по аійа пі (я в тот же миг; Пр їоѕѕа миг), ПП 
ПООООООО +аіоі оїіоко-ма Когоѕћіїе то (даже если мужчину убить 
придется), п0000000 00 0 0 0 0 орппа-ма чБао їо Кеѕѕһіп 
ѕһіппаѕһіїа (женщиной завладею, /так/ решил; ПП чраџ захватывать; ППП 
орао досл. «овладею-ка!» (5-я форма глагола - вероятности или 
будущего времени); П0(00) КеззЫ т (ѕиги) решимость (решаться)). 


пововеовевеооевовоововео0е6е000000000006 О000000000000000000000000 
000000000000000000000000000000000000000000000000000000000006 
0000000000000000020000000000000000000000000000000000000000000000000 
0000000——000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000 


О00000000000000000000000000000000000 Маз, обоКо мо Когоѕи па7о-м’а, 
апаїадаѓа по отоЦе іги уопрі, фа15 Ца Коїо 4е ма агітаѕепр (да ну! Убить 
мужчину, по-вашему, серьёзное дело? Вовсе нет; [ПП їаіѕһіа значительный, 
важный). [00000000000 роѕе оппа мо ираи їо пагеђа (если уж 
собираются овладеть женщиной; ППП Яоѕе раз уж), 0000000000000 
Капагати, оїоко-ма Когоѕагеги по ӣеѕи (обязательно мужчину убивают). 
010000000000000000000000 Тада маѓаѕһі-ма Когоѕи їокКі рі, Ко$Ш по фас 1 
мо їѕикаи по аеѕи да (только я, когда убиваю, использую меч, а; [| Ко$Ы 
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поясница, бёдра; пояс, талия: досл. «меч за поясом»), 0000000000000 
апаѓадаѓа-ма ѓасһі-ма їѕиКамапаі (вы мечом не пользуетесь), 1000000 
{аа КепгуоКи ае Когоѕи (просто властью убиваете; ПП = Кеп «власть, 
право» + гуоКи / сЫКага «сила»; П е показатель творит. падежа, означает 
средство действия, инструмент, ПП ПО Капе ае Когоѕи (деньгами 
убиваете), ПОПОООООО00000000000000000 ока ѕиги їо оїатедокКаѕћі по 
Коѓођа даке е то Когоѕи аеѕһо (а иногда и льстивыми словами лишь 
убиваете; ПО0000 ока ѕиги їо иногда; [00000 оѓатедокаѕһі притворная 
любезность; ПП Яе то показ. тв. пад. + тоже, и (не путать с частицей 
«аето»)). ПП000000000 Магиһоао сһі-ма падагепраі (правда, кровь не 
проливается; 1000 пагаВодо в самом деле), ПО000000000 оїоко-жа гіррапі 
іКіёе и (парень живёт вполне прилично; П 0 0 гпррапа прекрасный; 
порядочный; достаточный; ППП Цаги жить), ——П0000000000000——= ѕ=ШКаѕһі 
5зогедето Когоѕћһіїа по 4еби (но всё-таки /вы его/ убили). 800000000000 
Т5ап1 по Еаазба мо Капдаеїе питеБа (если подумать о тяжести 
преступления; П {511 вина, проступок; ПП №кКаѕа глубина; ППП Капдаеги 
размышлять; 000 питера условная форма от ПП пмга после деепричастной 
формы глагола означает «пробовать»), 0П0000000000000000 авафадайа-да 
маги! Ка, маёаѕһі-да маги! Ка (вы виноваты ли, я виноват ли; [][] маги 
плохой; как сказуемое виноват, неправ), ПОП000000000060 Ч9осЫхжа- 
да мага Ка маКагітаѕеп (кто из нас виноват, неизвестно). ППППОП 
ПО СО \Ка пага 51$60) (ироническая усмешка; ПП һки насмешка, 
сарказм). 

П000000000000000000000 $ЫКа$Ы обоКо мо Кого$а7и їото, 
оппа мо ираи Коїо-ода ЯеКкігеђа (однако, мужчину даже не убивая, 
женщиной овладеть если получается; П 0 П Яекіги быть возможным; 
выходить, появляться), 0000 0 00 0 2 0 0 ЪБебам ѓиѕоКки- 
ма па! маКе аеѕи (естественно, я не особо досадую; ПП реїіѕипі особенно; П 
П ҒоѕоКки недовольство; ...П0 маке 4еза разумеется; выходит так, что...). ППП 
0000000000 Туа, ѕопо ток по Кокоготосћһі де ма («ну а по настроению 
того раза»: ну а в тот раз; ППП Кокоготосі настроение, самочувствие), 0000 
ПО00000000000000000000аекіги даке отоКо мо Когоѕахи пі, оппа мо иБао 
їо Кеѕѕһіп 5һіа по ӣеѕи (по мере возможности не убивая мужчину, 
женщиной овладеть решил). п 21 20 0 0 Е: 0 0-0. п п Е 
Са, апо Үатаѕћһіпа по еКкіго ае ма (но на той почтовой дороге в 
Ямасина), 0000000000000 ёоёето ѕоппа Коїо-ма аекітаѕеп (это никак не 
получится /проделать/; ППП їоѓіето с отрицанием никак, совершенно). П0000 
0000000 ЅоКкоае маїаѕћһі-ма уата по паКае (поэтому я в глубь горного 
леса), П0000000000000000 апоѓаѓа мо іѕигекоти Киѓа мо ѕһітаѕһіа (ту 
пару завести задумал; 000 іѕоигекоти провожать куда-л., приводить кого-л.; 
00 Кио план; идея; уловка). 


000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000900000 
000000000000000000000000——00000000000000000000000000000000000000 
0000000000000000000000000 

000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
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0100000000000 Коге то 705$а-мга агитазеп (это уж /было/ проще простого; 
ПО 705а затруднение). 00000000000000000 Уаба$Ы-ма апо Ғиѓи іо 
тісһіхаиге пі раги їо (когда я стал их попутчиком; ...ПП00 їо тісһіхиге чей- 
л. попутчик; [] їо здесь когда, как только), 0000000060000 тико по уата пі- 
ма ҒагиғикКа-да ага (на горе, что напротив, есть древний курган; П[] тако 
та сторона, там; ПП = №@ги(-1) «старый» + {5иКа «могильный холм»), П000000 
00000 Копо РагитаКа мо аБаЦе тЦага (когда /я/ этот курган раскопал; [ПП 
араки раскапывать; П0 тіїага условно-временная форма гл. ПП] пмги видеть; 
пытаться; также (как здесь) употр., 
когда результат действия нельзя предположить заранее - Тадзёмару не 
знал, что найдет на кургане), [10000000 Кадаті уа їасһі-да їакиѕап 
Чета (много зеркал и мечей обнаружил; [ПП фаКизап много = «болото + 
гора»; 0 ӣеги выходить откуда-л., появляться), ПОО00000000000 маѓаѕћі-ма 
Чагето ѕһігапаїі уопі (и чтобы никто не узнал, я; ПП 
дӢагето с отрицанием никто), ПО0000000 уата по Каде по уаБа по паКа 
е (в рощу в тени горы /отнёс/), ППП000000000 $0 ім топо мо итеїе аги (всё 
это закопал; ПП00 $0 іш такой: «эти вещи»; ПП чтеги зарывать; 
прикрывать), ПО0000000000 05һі похотіїе-да аги пагаБа (если будет 
желающий; ПП тоѕһі если), ПО0000000000000 аогедето уаѕиі пе рі 
игімаїаѕһіїаі (любую /вещь/ по дешёвой цене с радостью продам; [ пе 
цена, стоимость; ППП П огімаѓаѕи продавать; 2-я форма гл. (на-и) + ПП 
{а1 выражает желание что-л.сделать), ——ПОПОПОО00000 —— їо ій Һапаѕһі 
мо $ЮЦа по аеѕи (вот что рассказал; (000) ћһапаѕһі (мо ѕиги) разговор 
(беседовать); рассказ (рассказывать)). ПО0000000000 Оіоко-ма іёѕиКа 
маїаѕһі по ћһапраѕһі пі (мужчина понемногу на мои слова; П00 ИзаКа когда- 
нибудь; когда-то; со временем, постепенно), ППО0000000000000 аапаап 
КоКкого мо идоКаѕћі һајіпетаѕһіёа (всё больше начал поддаваться; 0000 
дӢапдап шаг за шагом; 10000 КоКого уо чдокази «трогать сердце», сильно 
влиять; ППП ћһајітеги начинать). ППППО— — 00000 Ѕоге Кага, — ао 
деѕи (затем... что /бы вы думали/?). ПО00000000000000000 УоКа їо м 
топо-ма 050гоѕһіі 4е ма агітаѕеп Ка? (страшная это штука - жадность, 
не так ли? [| уоки алчность; жажда чего-л. П П П оѕогоѕһі ужасный; 
свирепый). П0000000000000 $оге Кага Вап-ю то фафапа! ис пі (затем 
не прошло и получаса; П... Бап половина, пол(у)...; ПО (П0) аи 
проходить (о времени); ...П ас пі пока, в течении чего-л.), ПО000000000000 
00000000000000 апо РЕаРа-мга маёаѕһі їо 15560 рі, уататісћһі е ита мо 
тиКкеѓќе Ца по аеѕи (как эта пара вместе со мной повернула лошадь к 
горной тропе; ПП] такКеги поворачивать; направлять). 

0000000000000 Маѓаѕһі-ма уаһи по тае е Кага їо (когда /мы/ подошли к 
чаще, я; П тае впереди; передняя часть чего-л.), [0000000000 ёакага-ма 
Копо паКа пі итее аги (сокровища зарыты в самой чаще), []0]00000000000 
ті пі КЦе Киге їо Ита$В Ца (пойдемте посмотрим, сказал; 2-я форма гл. 
+ П м выражает цель действия: «чтобы посмотреть»; П П П Кагега 
давать; после деепр. указывает на направленность действия от 3-го лица к 
любому, или от 2-го к 1-му, или от «высшего» к «низшему», в форме ПП 
Киге образует фамильярную форму повел. накл.). ППО0000000000 Оїоко- 
ма уоКи рі КамаЦе птаби Кага (мужчину одолевала жадность, поэтому; [ПП 
Камаки жаждать), [][]000000000001700 по ага һағхи-ма агітаѕепр (он и не 
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думал возражать; 0 170п возражение; П Вата должен: «не должен был (не 
имел намерения) возражать»). [0000000000 Са, оппа-ма шта то 0117 пі 
(однако женщина, не слезая с лошади; Поро огіги спускаться; 
высаживаться), 000000000000 ютаќіёёе іга їо Та по деи (подожду, сказала). П 
0000000000000000 Май апо уађаи по ѕһідеіе па по мо шЦе-ма (и так 
как она видела, что та роща очень густая; ПП таба снова; также; ПП $Ыдеги 
густо расти), ПОООО00000000000 $0 га по то тигі-ма агітаѕи та! (вряд ли 
это /её решение/ было неразумным; 00 $0 № такое; ПО ши неразумность; 
чрезмерность). П0П00000000000 Маѓаѕһі-ма Коге то јіїѕи умо іеђа (и это, по 
правде говоря; П јіѕи правда; реальность), П0000000000000 оточ ёѕиро 
пі Һатайа по Ӣеѕи Кага (соответствовало моим ожиданиям, так что; ППП 
отои {зо чьи-л. ожидания; [ПП Ватага попасть в ловушку, обмануться; 
подходить чему-л.), ПП00000000 оппа ћіогі мо покоѕћіїа тата (оставив 
женщину одну; [П П покоѕи оставлять), П000000000000 
оїоКо їо уаБи по паКа е һаігіпаѕћһіёа (с мужчиной в чащу вошел; ППП 
һаіги входить; забираться; проникать). 


ООООООООООООООООооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооо0000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 ——00000 
00000000000000000000000000000000000008——000000000000000000000000 0 
00000000000000000000000000000000000000000 

000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000 


0000000000000000УаБа-ма ѕһірагаки по аійа-ма їаКе БаКат 4еби (в 
чаще поначалу /нам встречался/ только бамбук; П00000 ѕћірагако по аійа на 
некоторое (короткое) время). П00000000000 Са, һарһ-сһо Бодо Ща фоКого 
пі (но как только мы прошли с полтё = примерно 50 м), ПП0000000000 уауа 
ЫхгаНа ѕидітига-да аги (понемногу стали попадаться и криптомерии; 0 
уауа немного; П0 шгаКи открываться, расширяться; 100 ѕидітига участки с 
зарослями криптомерии), ——П00000000000000——= маёіаѕһ по ѕһідоїо мо 
ѕһіќодега по пі-ма (чтобы провернуть моё дельце; 0 $Маоо работа; дело), 
000000000000000000 Коте Бодо 15490 по іі Баѕһо-ма агітаѕеп (такого же 
удобного места не сыскать; [000 Коге водо настолько; ПП {5990 удобство; ПП 
і хороший, прекрасный). ППППО000О000000 Маѓаѕһі-ма уаБч-мго 
о5ЫмаКепадага (я, продираясь сквозь чашу; П 0 0 0 о5$ЫмакКега 
расталкивать, раздвигать; ...000 падага после гл. образует дееприч. наст. 
вр.), 0000000000000 їакага-ма $991 по $ВЦа рі атще аги їо (что 
сокровища зарыты под криптомерией; ...П0 по $ВКа под чем-л.), 0000000000 
0ПООО0 моійотогаѕһіі ч$о мо їіѕикітаѕћһіїа (правдоподобную ложь 
говорил; [|] (000) ч$0 (мо їѕики) ложь (лгать)). ПО000000000000 Оёоко-ма 
мафа5 1 рі $0 імагеги То (мужчина, слушая меня; поо Е 
Іумагеги пассив от гл. П говорить: «я ему так говорил»), П080000000000000 
то уаѕеѕиді-да ѕийе тюіеги һо е (в направлении, где уже 
просматривались редкие худенькие криптомерии; ПО аки быть 
прозрачным; быть тонким), 1000000000000 155һ0-кеттеі пі зизапде 
ікітюаѕи (усердно продвигался; ПППП = 1$$60 «вся жизнь» + Кеште 
«рвение; риск для жизни»; П зазита идти вперёд; развиваться). П00000000 
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0000 $ово ас рі фаКе-да таБагап! паги їо (тем временем, когда бамбук 
стал /попадаться/ реже; ППП таБагап! там и сям, разбросанно), 00000000000 
патђоп то $101-да пагапае 1га (и вокруг стояли одни криптомерии; ПП 
(П) патБоп (то) сколько деревьев? (все деревья); ПП пагађи стоять в ряд; 
равняться), ——[]0000000000000—— маѓаѕһі-ма ѕоКо е Киги да һауаі 
Ка (как только пришли туда, я; ПП ћауаі ранний; быстрый; ...ПО0000 ѕигч да 
һауаі Ка как только что-л. сделал), П00000000000000 іКрагі аЦе мо 
Ккиатіѓғиѕетаѕјһіќёа (внезапно повалил попутчика на землю; 0 аЦе партнер, 
собеседник, любой, с кем имеешь дело; ППППП Котіёѕеги уложить силой; 
прижать к земле). П0000000000000 ОіоКо то фасы мо һаіе па 
ДаКеп! (поскольку мужчина имел при себе меч), ПП000000000000 с Жага- 
ма $0101 айа уо ӣеѕи да (видимо, силы /у него/ были приличные, но; [00 
ѕоїопа подходящий; порядочный), П00000000000000 #1 мо жатгете-уга 
їатагітаѕеп (он не был готов к неожиданностям; 0 №71 неожиданность; [] 
000000 #07 мо фагега быть застигнутым врасплох; ППП їатаги переносить, 
терпеть). 0000000000000 Тасһітасһі ірроп по ѕиді по педаїѓа е (в 
мгновение ока к стволу криптомерии), П0000000000000 КоКкогіїіѕиКегагеїе 
ѕһппаіһпаѕһіа (/он/ оказался привязанным; П 0 0 00 КоКкигіѕиКеги 
привязывать; П П П ѕҺітац заканчивать; 
после деепр. образует совершенный вид). п00 0 0 Мама Яеѕи 
Ка? (верёвка?). 10100000000 Мама-ма пиѕиђіїо по агідаѓаѕа пі (благодаря 
тому, что я вор; ПОП айдафаза ценность, благодетельность, пользачего-л.), [] 
0000000000000000 #ѕи Бе мо Коега Ка макагітпаѕеп Кага (когда 
/понадобится/ перемахнуть через ограду, неизвестно, поэтому; ПП іѕи 
когда; П Бе! забор, ограда; ППП Коеги перебираться, переваливать), 00000000 
0000000 сһапёо Ккоѕћһі пі їіѕиКеќѓе Ца по 4еби (/верёвка/ всегда висела у 
меня на поясе; ПООО сһапіо как следует; вполне; постоянно; 
аккуратно и др.; ППП їѕокеги прикреплять). ППО00000000000 Мосһігоп Кое 
мо Чазазепа! їате пі то (разумеется, чтобы не дать ему закричать; П Кое 
голос; крик; П ааѕи выставлять; показывать), 000000000000 аке по осһіра 
мо Һооһагаѕегеђа (/я/ набил ему полный рот опавших листьев бамбука; ПП 
П Боофага набить полный рот), [0000000000 ћһокапі тепао-ма агітаѕеп 
(больше возиться с ним было нечего; ПП] тепао хлопоты, беспокойство). 


00000000000000000000000000000000000000090—090000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
000000000000000000000000000000000000000000090000000 ——50000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000__ 000000000000000000000000000000000000000 
0000000000000000000000000000000000000 
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П00000000000000 Маїаѕһі-ма обоКо мо Каахакае ѕһіпаи їо 
(разделавшись с мужчиной, Я), 0000 0 0 0 0 0 0 КЮо9до- 
ма таїа оппа по їоКого е (затем снова на место, /где находилась/ 
женщина /пошёл/; ПП копао на этот (следующий) раз), П00000000000600 
оїоКко-да КуиБуо мо оКоѕћһіїа гаѕ$һіі Кага (/сказал ей, что/ мужчина, 
кажется, внезапно занемог, поэтому; П П = Куч «срочность» + Буб 
«болезнь»; ПП оКкоѕи поднимать; будить; обозначает появление какой-л. 
эмоции, состояния, болезни), ПП 
ті пі КЦе Киге їо іі пі ікітюаѕћһіѓа (пошёл /к женщине/, чтобы сказать 
«Пойдем посмотрим»: Разделавшись с мужчиной, я вернулся к женщине и 
сказал ей, что её муж, кажется, внезапно занемог, и нужно пойти 
посмотреть). ПО0000000000 Коге то хаБо$Ш пі аїайа по-ма (то, что здесь 
я тоже попал в самую точку; П П 79Б6о$61 мишень = хи «план; карта; 
рисунок» + һоѕһі «звезда; пятнышко; “яблочко”»; ПП аіаги попадать), 00000 
0000000000090$Чадеги та4е то агітаѕи та! (/об этом/ даже говорить 
вряд ли стоит; 0000 п0$Шадеги говорить, замечать; ...ПППООО зага та4е 
то па! не доходит до того, чтобы делать что-л.). [10000000000 Оюва-ма 
ісһіптедаѕа мо пи14а тата (женщина скинула /с себя/ плетёную шляпу 
«итимэгаса»; ПП приди снимать (одежду, обувь и т.п.)), 0000000000000 
майа5 1 пі їе мо Тогагепадага (я взял её за руку; поо 0 
{огагега пассив отгл. ПП (00) їоги брать в руки: «мною за руку 
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увлекаемая»), [1100000000000 уари по оки е Ваще Кітаѕћһіќа (в глубину 
рощи пошла). 0000000000000 ГоКогода ѕоКо е Кіїе тіги їо (однако, когда 
туда пришли), 1000000000000 оёоКко-жма ѕцді по пе пі ѕ$ћірагагеќе іги (/что/ 
мужчина привязан к стволу криптомерии; П ѕһіраги связывать), ——П000000 
000000—=— оппа-ма ѕоге мо Һііоте тіги паг (как только женщина это 
увидела; ПППП һіїоте тіги бросить взгляд, «одним глазом посмотреть»; ПП 
паг! как только), П000000000001000 іёѕопотапі АщоКого Кага Ча Це Ца 
Ка (мгновенно из-за пазухи ли достала; ПППО іѕопотапі незаметно, 
быстро), П00000000000000 Кгагіїо ѕаѕида мо ҺіКкіпикітаѕһіќа (в её руке 
блеснул кинжал; ПП00 Кігагііо связ. сверкая; ПП зазада короткий меч; 
кинжал [в соврем. яз.: ПП 1) ѕћоѓо короткий меч, 2) Кодаіапа ножик]; [100 
Һ1КкіпиКки вытаскивать). П0000000000 Маѓаѕһі-ма тайа іа тадйе пі (я еще 
до этого дня), [0000000000000 апо Кагат кіѕһо по һадеѕһіі оппа-ма 
(настолько отчаянной женщины; ПП Кіѕһо характер, натура; ППП Һадеѕһі 
сильный; бурный), П000000000000 ЪИоЯя то тіа Кофо-да агітаѕеп (ни 
одной не видел). П000000000000000 Моѕһі ѕопо Фок! дето уп4ап $5 Це 
Пагађа (если бы я тогда проявил небрежность; ППП уоаар ѕиги терять 
бдительность), П000000000000000 һійоіѕикі пі һірага мо їѕиКагеіа 
деѕһо (удар в бок получил бы; П0 = Ы «селезёнка» + Вага «живот»; 0 {5аКи 
ударять, колоть чем-л.). П0000000000000600 Туа, ѕоге-ма ті мо Кама$ВЦа 
їоКого да (нет, от этого я как раз увернулся; [] ті тело; ПП Камаѕи 
уклоняться, увёртываться) ПО0О00000000000 00 мипі-тмтиоғаппі 
Кігпаїегагеги исһі пі-ма (и пока она наносила удары куда попало; П0000 
тоипі-тиоғаппі отчаянно, сломя голову; 0000 Кігіќаіеги рубить (клинком), 
громить (врага)), ПП000000000000000 аоппа Кеда то ѕћіКкапепакаіа по 
Дези (/она/ запросто могла бы ранить меня; ПП Кеда рана; ошибка; ПППП 
ѕһікапеги колебаться, не быть в состоянии сделать что-л.: «любую рану без 
колебаний можно было бы нанести»). П0000000000001 Са, маїёаѕһі то 
Тајотаги аеѕи Кага (но я же Тадзёмару, так что), 0000000000000000 
Чо Ка Копіка фас то пиКахи пі (кое-как, не обнажая меча; ППП 
паКа7м отриц. форма гл. П паКа вытаскивать), 100000000000000 #0ёо 
ѕаѕида мо исһіоѓоѕһітаѕһіїа (наконец выбил /из её рук/ кинжал). ПП00000 
00000 Жака № по КаНа оппа депо (какой бы отважной женщина ни была; 
000...00 Кага...4ето сколько [бы] ни..., как [бы] ни...; ПП Каїѕџи побеждать), П 
000000000000000 етопо-да пакегеђа ѕҺКаїа-да агітаѕеп (без оружия 
/она/ ничего не сможет сделать; ПП етопо острое оружие; ПП000 ѕћіКаѓа-да 
паі ничего не поделаешь). ППО0000000000 Маѓаѕћі-ма 010 отоіаоогі (я, в 
конце концов, как мне и хотелось), 000000000 оёокКо по іпосћһі-ма тога7ти 
фото (даже не лишая мужчину жизни), П000000000000000 орпа мо їе рі 
ігеги Коїо-ма ӢеКкіѓа по 4еби (сумел овладеть женщиной; 0000 їе рі тега 
получать что-л., «вложить в руку»). 
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0000000000000000 
(СЛЕ =“ 


0000000000——00000 ОтоКо по іпосһі-ма їіогағи ото, —— $0 4еби (не 
лишая мужчину жизни, именно так). П0000000000000000000000000 
Уаїаѕһі-ма ѕопо ие п то, оїіоко мо Когоѕи їіѕитогі-ма паКаНа по 
Дези (у меня и потом не было намерения убивать его). 0100000000000 
ТоКогода паКкіғиѕһйа оппа мо аїо пі (однако, лежащую в слезах 
женщину позади /оставив/; 0000 пакі иѕи падать в слезах; [] аїо позади), ППП 
0000000000 уара по $010 е підеуо їо ѕиги їо (когда из рощи убежать уже 
собирался; [] ѕоїо снаружи, во вне; ППП підеги (у)бежать; глагол в 5- 
ой форме + П П їо ѕиги означает намерение, готовность совершить 
действие), 10000000000 орра-ма т0%5и7еп маѓаѕһі по ойе е (женщина 
вдруг за мою руку; П ч4е руки (гл. обр. от плеча до кисти)), ППО000000000000 
Ккісһдаі по уорі ѕидагііѕикітаѕһіа (как полоумная уцепилась; ППП 
кісһідаі сумасшествие). П000000000000000 $6 Каюо Кігедігері ѕакери по 
мо Кікера (и тут, /я/ услыхал /её/ бессвязный крик; ППП ѕһіКато при 
этом; уст. так, таким образом; ПППП Кігедіге куски, обрывки; ПП ѕакери 
кричать), ПОО0000000000000000000000 авафа-да ѕһіпи Ка ойо-да ѕ$Һпи Ка, 
ЧосШга Ка һіёогі 5$ іпае Киге(ты умрешь или мой муж умрёт - кто-нибудь 
из вас один, умрите), ППО0000000000 Вафа по оїоКо пі Бай мо тіѕеги по- 
ма (перед двумя мужчинами быть опозоренной: «стыд показать»), 00000000 
0000000 $5 о уогі то іѕигаії їо 11 по 4еби (так лучше умереть, сказала; ... 
000 уогі то чем что-л.; [ПО {агат тяжелый, горький: «тяжелее, чем 
смерть»). [0100000000000 Туа, ѕопо исһі аосћіга пі $1 то (за любого из вас; 
000 ѕопо ис 1 тем временем; среди (из) них; ППП пі ѕһіго пусть даже; если 
даже: «из вас пусть хоть любой»), П0000000000000 іКіпокоіёа офоКо пі 
їѕигеѕойаі (кто останется в живых, выйду замуж; 000 ЦапоКоги остаться в 
живых; П0 00 іѕигеѕоџ сочетаться браком: «за оставшегося в живых 
мужчину хочу выйти замуж»), ——П000000000000——= $0 то аедіаеді іи по 
Деби (вот так, задыхаясь, сказала; П] аед1 конвульсивные вздохи). ППППОПОП 
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000 Маѓаѕһі-ма ѕопо фоК! тот7епто (я тогда неистово), [00000000000 
оїоКо мо Когоѕћіїаі № рі пагітпаѕћіїа (мужчину убить захотел; 000 Кі пі 
паги захотеть, вздумать сделать что-л). ППП0000 0 Аа'иіѕи пага 
Коғип) (мрачное возбуждение; 0 = ір / Каде «инь; тень» + иіѕи «уныние»; [] 
П = Ко / Куо «удовольствие» + Ра / Ёаги(-и) «быть деятельным»). 


О000000000—=00000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
пововеевовоововеоеевоеевоеовеозеововеооовово9вео000000006 —=0000000 
000000000000000000000000000000000000000 


000000000000000000000000000000000000000 Копра 
Коїо мо то$Шадеги То, КИТО маїаѕһі-ма апатада{а уогі 
тапкоКкипа піпдеп рі тіеги аеѕһо (/сейчас,/ когда я об этом говорю, 
наверняка, я выгляжу в ваших глазах жестоким человеком; ППП Ко 
непременно, обязательно). П0000000000000000000000000 ЗЫ Ка$ 1 ѕоге- 
ма апаїадаїа-да, апо оппа по Као мо т та! Кага еѕи (но это потому, 
что вы не видели лица той женщины). П000000000000000000000000 
Коїопі ѕопо 155ВипКап по, тоеги уопа һіїіоті мо тіпаі Кага аеѕи (и 
прежде всего потому, что /вы/ не видели её пламенеющий взгляд в тот миг; 
00 Коїопі в особенности; ППП іѕѕ$һипкап мгновение; ППП тоега пылать; П 
Юот71 зрачок; глаза). 1000000000000 Маѓаѕһі-ма оппа їо те мо 
амаѕеїа їоКкі (когда я встретился взглядом с /этой/ женщиной; П00 амаѕеги 
соединять; согласовывать), ПО0000000000 00 або Каюіпагі рі 
аспКогоѕагеѓе то (пусть хоть гром меня поразит; ПП = Каті «бог» + пай 
«звук» (в соврем. яз. катіпагі — П); 0000 чсһіКогоѕи забить насмерть, 
застрелить), 000000 0 0 0 0 0 0 0 0 0 П Коюо оппа мо 
їѕита прі 5һіїаі їо отоіпаѕћһіїа (захотел эту женщину сделать своей 
женой; П00 $Ьа1 хочу сделать; ПП отоо думать; после формы желательного 
наклонения «хотеть», «намереваться»). П00000— — ПО000000000000 
Тѕита рі $ Ца, —— маба$ 1 по періо рі айа по-ма (хочу сделать своей 
женой - в моих мыслях было; [0 періо мысль, дума), 0000000000000 
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ада Ко іи ісһіјі ааКе аеѕи (лишь одно это; [0 1<1]1 одна вещь: Только это 
одно занимало мои мысли). ППООООООООООООООООООООООООО Коге- 
ма апафадафа по отоп уорі, іуаѕһіі $6 ИлуоКи ае ма агітаѕеп (это не 
грязная похоть, как вы думаете; П П П іуаѕһіі бедный; низменный; 
вульгарный). ППО0000000000 Моѕћі ѕопоїокі ѕһіКіуоки по БоКап] (если бы 
тогда кроме похоти), [1000000000000 раріто пототі-да пакайа їо 
зигера (никакого желания /у меня/ не было; 0 похоті желание; надежда; 
.. О0ОО о зигефа в случае, если...), 00000000000 маёаѕһі- 
ма оппа мо Кеёаоѕћіїе то (я бы, отбросив женщину пинком ноги; ППП 
Кеїаоѕи сбивать ударом ноги), ПП0000000000000 Ко підеїе ѕһітаіёа 
деѕһо (непременно скрылся бы). П00000000000000 Оюю 
то $0 ѕигеђа маїаѕћһі по їасһі рі (мужчина тоже в таком случае мой меч), 
ПОО00000000000000 сһі мо пиги Коїо пі-ма пагапакайа по аеѕи (не стал 
бы обагрять /своей/ кровью; ПП пига обмазывать; красить). [000000000 
Са, иѕидигаі уарипо пакКа пі (но в полутёмной чаще; [... чза придает 
значение «лёгкий, слабый, полу-»; 0 Кига1 тёмный; мрачный), [0000000000 
Ио оппа по Као мо шЦа 5@е5ипа (в то мгновение, когда я вгляделся в 
лицо женщины; 00 Ао связ. пристально, глубоко, стойко и др.; П0 ѕеїѕипа 
миг), П000000000000маќёаѕћһі-ма отоко мо Когобапа! Кадігі (пока я не убью 
мужчину; 10 Кадит предел; пока; насколько), 0П00000000000000 Коко- 
ма ага та! їо КаКидо 5$ії!таѕһіа (отсюда не уйду, /я/ осознал; ПП ѕаги 
уходить, оставлять; 1000 Какидо ѕиги решиться на что-л.; осознать). 


0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000900 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000—=00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 


0000000000000 ЗЫ ЖКа$51 офоКо мо Когоѕи пі $6 Це то (однако, если уж /я 
решил/ убить мужчину), 1000000000000000 һкКуора КогоѕћһіКаѓа- 
ма $ВЦаКи агіппаѕеп (я не хотел делать это подло; ППП Когоз Кафа способ 
убийства; ППП ѕһіғаки наречная форма прилагательного ППП ѕһіќаі хочу 
сделать). ПОО0000000000 Маѓаѕһі-ма оїоКо по пама мо їоіѓа ие (освободив 
его от пут, я; ПП їоки развязывать, распутывать; ...П че здесь после чего-л.), 
00000000000000 +асһі-асһ мо ѕһіго їо Ита$б Ца (предложил ему 
скрестить мечи; 000000 ѓас-исһ мо зага скрестить мечи с кем-л.). 000000 
000000000000000000000000 (иді по педаїа пі осһіе Ца по-ма, ѕопо їоКі 
ѕиіемаѕигеїа пама па по еѕи.) (то, что лежало под криптомерией, /это/ 
верёвка, что /я/ забыл тогда выбросить; ППП ѕчіеги выбрасывать; ППП 
угазигега забывать). 0000000000 Әоко-ма Ккеѕѕ0о мо Каеїа тата 
(мужчина с искажённым выражением на лице; ПП Кезз0 выражение лица; 
000 Каега (из)менять), 0000000000000 #оі басы мо ҺіКіпикітаѕһіїа 
(тяжёлый меч вытащил; 0 Во! толстый). 00000000000 То оточ їо Кисһі 
то Кікахи ш (и тут, не произнося ни слова; П Косһі рот; ПП Юки 
действовать; ППП Косһі мо ККи говорить), П000000000000000 періо 
маїаѕһі е їоЫКакагітаѕјһіќа (/он/ с яростью набросился на меня; ППП 
Ғопхепіо негодующе). —П0000000000000—— Зопо їасһі-исһі-да 40 паѓа 
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Ка-ма (чем закончилась эта схватка: «что получилось»), П00000000000000 

тоѕһіадеги та4е то агітаѕи таі (не стоит даже говорить). [000000000 

000 Маѓаѕһі по фас 1-ма пЦабап до-те пі (мой меч на двадцать третьем 

ударе; П 90 здесь скрещивание мечей; П те здесь суффикс 

порядковых числительных), ППОП0000000 айе по тмипе мо 

їѕигапикітаѕћһіѓа (пронзил грудь соперника). 0000000—=—=00000000000000 
Міјаѕап 90-те пі, — 940 Ка ѕоге мо маѕигехғи пі Кийаѕаі (на двадцать 

третьем ударе - прошу, запомните это = «не забудьте»; П П П ока 

пожалуйста; как-нибудь). [1000000000000 Маёаѕһі-ма па дето Копо 

Кого ДаКе-уга (у меня даже сейчас одно только это), 0000000000000 
Капѕһіп а їо отоїїе ша по 4ези (вызывает восхищение; П П Карѕһіп 

восторг). П000000000000000 Маёаѕ їо пца до Кігіпиѕипда топо- 

ма (/потому что/ человек, скрестивший со мною меч двадцать раз; 1010 

Ккігітиѕири скрещивать мечи с кем-л.), ПЦПО00000000000 ёеркКа рі апо оѓоко 

ЮЦоп ааке аеѕи Кага (во всём свете лишь он один; П їепка весь мир; вся 

страна; букв. «под небом»: «Потому что во всём мире он единственный, кто 

скрестил со мною меч двадцать раз»). ПО 

(Каікаіѕи пага 1510) (весёлая улыбка; ПО = Каі / КоКогоуо(-1) 

«удовольствие / приятный» + Кафа / 1(-Кіги) «оживление / быть живым»). 


000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00—=00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
——(00101000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
0000000000000000 


00000000000000 Маїаѕһі-ма оїоКо-да фаогега їо аојі пі (я, как только 
мужчина упал; [][] 10]јі то же время: «одновременно с тем, как мужчина 
упал»), 0 000 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 сііпі ѕотайа Каїапа 
мо ѕадеѓа рагі (окровавленный меч опустив; ПО ѕотаги быть 
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окрашенным; ... ПП пай как только), ПППППОООООООО орпа по һо мо 
Ғигікаегітаѕћһіќёа (повернулся к женщине; 000 ѓигікаеги обернуться). П000 
—_-ПООООООООООООООООО0000000 Зага їо, — 40 4еза, апо оппа-ма 4оКо 
пі то та! 4е ма агітаѕеп Ка? (как вдруг... что /бы вы думали/, не исчезла 
ли она? = «/то что/ той женщины нигде не было - /разве такого/ не было?»). 
000000000000000 Мағаѕһі-ма оппа-да аосһіга е піўеїа Ка (куда она 
сбежала, я), ПО000000000000 ѕчдітига по аіда мо ѕадаѕһіїе тітаѕћһіёа 
(пробовал искать среди криптомерий; 0 ѕадаѕи разыскивать). ПОО00000000 
п0000000000000О О Са, ёаке по осЫЪБа по че п1-ма, зогега$ ВИ ао то 
поКкоіїе ітаѕеп (но на опавших листьях бамбука не осталось похожих 
следов). П00000000 0 0 П Маѓа ша мо затазае тіќе по (а 
прислушавшись; П тіті уши; слух; ПП00 зитазега потенц. форма гл. ППП 
ѕитаѕи дать отстояться; напрягать), ПП0000000000 ЮКоеги по- 
ма їада оїоКо по подо пі (то, что я услышал - лишь в горле мужчины), ППП 
0000000000 ааттаіѕита по оїо-да ѕиги даКе аеѕи (одни предсмертные 
хрипы были; [ПП = аар / їа(-іѕи) «решение / прерывать» + таїѕи / зае 
«конец» + та «злой дух»; ...ПП00 оїо-да ѕиги издавать звук). 
00000000000000000000000000 Кофо прі уоги їо апо оппа-ма, маїаѕћі- 
да їасһі-исһі мо Байтега да һауаі Ка (может быть, та женщина, как 
только я начал драться; 0000 Коїо пі уоги їо возможно, может быть), 00000 
0000000 50 по їаѕиКке дето уоБи їатепі (чтобы позвать кого-нибудь на 
помощь; 0 іаѕике помощь; |] ето здесь хоть, хотя бы), П0000000000000000 
уаһи мио Кидиќїе шдета по Ка то 5һігепаі (ускользнула из рощи, 
возможно; [ПП Кодиоги проходить, пролезать; ... 00000 Ка то $Ыгепа1 
возможно, может быть). ——[]]000000000—— Маїѓаѕһі-ма $0 Капдаеги їо 
(когда я подумал об этом), П000000000000000000000000 Ков9о- 
ма маѓаѕһі по іпосһі 4еби Кага, фас уа уитіуа мо иБаНа прагі (/понял, 
что/ на этот раз /речь идёт/ о моей жизни, поэтому, забрав меч и лук со 
стрелами), П000000000000 0 0 П ѕцдипрі аа тоіопо 
уататісћһі е аетаѕћіїѓа (сей же час снова на прежнюю тропинку вышел; [] 
00... тоѓопо прежний, старый). П0П000000000000000000000 ЗоКо пі-ма тада 
оппа по ита-да, ѕ5$һіғиКапі Киѕа мо Кийе ппаби (там все еще лошадь 
женщины безмятежно траву щипала; 00 $617аКапа тихий, спокойный). ППП 
00000000000$о0оводо по Кофо-ма по$Шадеги даке (рассказывать, что было 
потом; П П 0 зѕоподо позднее, впоследствии) ППОПО0000000080 
тиуопо КисһіКати пі ѕадіпаѕи таі (значит, напрасно тратить слова; ППП 
тиуопо ненужный; лишний; 0 КисһіКахџи слова, речь; ПОП ѕидіги проходить 
(мимо); превышать; ...ПО000 рі ѕидіпаі быть ни чем иным как...; всего лишь). 
00000000000 Гада, тіуако е һаіги таепі (только перед тем, как приехать 
в столицу), П000000000000000 асы дааке-ма то теБапа$ Це ппа$ВЦа 
(того меча уже при мне не было; П П П їерапаѕи выпускать из рук; 
расставаться). ——ПО000000000000——= Уафа$ Ш по һакијо-ма Коге даКе 
Дези (вот и все моё признание). 10000000000 роѕе ісһіао-ма осһі по 
Ко7ие пі (все равно однажды на верхушке мелии; ПП ісһіо один раз; 
однажды; П осы бот. мелия японская), [1000000000000 КаКега Ка їо 
отоЦе ппази Кага (моя голова будет торчать, думал, поэтому; П00 Какеги 
вешать; надевать) ПО000000000000 аока докке пі амазще 
КиДаба1 (прошу, подвергните меня самой страшной казни; П П докке 


Вокомомісһі.сот ргојесі Страница 25 


Японская литература с подстрочником. Рюноскэ Акутагава. В чаще. Ворота 
Расёмон 


(в совр. яз. куокКеі) смертная казнь; самое страшное наказание; ...ПППОП 11 
ауаѕеги подвергать чему-л.). 0000000 (Кохепіаги фа14о) (вызывающее 
поведение; 1000 Кохепіаги приподнятый, гордый). 


00000000000000000000000000000000000000000008-——09000000000000000000 
000008 О00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
000000000200000000000000000000000 

0000000000000000000000000000000000000000000000000000000-—50000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000 —00000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000 


ПООООО00000 

Кіуотіхи-Ӣега пі КЦагега оппа по 7апде 

Исповедь женщины, пришедшей в храм Киёмидзу 

(ООО Кїагеги потенциальная форма устар. глагола П (ПОП) ККага 
приходить; П хапде исповедь, покаяние). 
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—— 0100000000000 — — опо Коп по зи ЩЖап мо КЦа отоКо-ма (тот 
мужчина, одетый в темно-синий суйкан), ПО0ПП000000000000 
маѓаѕһі мо федоте прі ѕһіїе ѕһітаи фо (когда меня изнасиловал; 000000 
{едоте пі зига насиловать), поо 000000 о о 0 
ѕһіБагагеѓа ойо мо падатепадага (глядя на связанного мужа; ППП 
падатеги смотреть) ППППОПООООО ағхаКкеги уопі магапаа$ В Ца 
(издевательски смеялся; ПП атаКега издеваться, насмехаться; ПП магаџ 
смеяться). П0П00000000000000 Оёёо-ма аоппапі типеп даНа аеѕћо (как же 
тяжело было моему мужу, должно быть; П000 Яаоппапі как; П0 шапеп досада, 
обида). [00000000000 ба, Кага тітойае мо 5ћіїе то (но сколько бы он 
ни извивался; 100... 0 іКига... то сколько бы ни; ППП шилодае корчи, 
судороги), ПО000000000 Кагаааја рі Какайа памате-ма (веревка, 
опутавшая его тело; ПП Кагадаји все тело, с ног до головы; [ПП КаКкаги 
висеть; зацепляться и др.; ПП памате путы), П0000000000000600 
1550 ћіѕ5һіһіѕһіо Кийги даке аӢеѕи (только ещё сильнее впивалась; [][ 1550 
ещё больше; 0000 ћіѕһіһіѕһіїо крепко, сильно; П000 Киііги вгрызаться). 0000 
000000000000000000000 У’эжа$Ы-ма отом’а7ти оіїёо по ѕорђа е, КогоБи 
уопі һаѕһігіуогітаѕћһіќёа (я невольно к мужу, спотыкаясь, подбежала; [ 
ѕора сторона; ПП Когори катиться; падать; 000 Һаѕһігіуоги «приблизиться 
бегом»). 1[10000000000000 Те, һаѕһігіуого їо ѕһіа по 4ези (нет, я только 
хотела подбежать). 1100000000000000000000000 ЗЫ Ка$Ш оїіоКко-ма їоѕѕа 
по аіда рі, маїаѕћһі мо ѕоКо е Кеїаоѕһітаѕһіа (однако мужчина в тот же 
миг отпихнул меня ногой). ПП000000000 Сһоао ѕопо їоїап аеѕи (как раз в 
тот миг /это и случилось/; 000 сћоао как раз, точно; ПП їоёар миг). П0000000 
00000000000000000 Маёғаѕһі-ма обо по те по пакКа пі, папїото іи уо по 
паі КадауаК!-да (я, как в глазах мужа какой-то неописуемый блеск; ПП 
КадауаКи сверкать, блестеть), 0000000000000 уадойе іги по мо 
ѕаїогппаѕһіа (появился, заметила; ПП уа4ога находиться; заводиться; 
останавливаться (напр., на ночь); ПП ѕаїоги понимать; замечать). 00000000 


ВокиМомісһі.сот ргојесі Страница 27 


Японская литература с подстрочником. Рюноскэ Акутагава. В чаще. Ворота 
Расёмон 


ПО == 000000000000 0 П Мапѓото 1 уо по паі, — маёаѕћі- 
ма апо те мо отоійаѕи їо (неописуемый... Когда я вспоминаю эти глаза), 
000000000000000000 іта дето тіригиі-да дети пі-ма ігагетаѕеп (даже 
сейчас дрожь не могу сдержать; ППО п Фиги1 трепет; ПП ӣехи отриц. форма 
гл. 0 аега появляться, выходить и т. д.;...П0(0)00000 ...20 пі (-ма) ігагепаі не 
могу не делать что-л.). ПППО000000000 Кас ѕае ісһідоп то КіКепаі оіїо- 
ма (муж, даже слово не в силах выговорить; ПП зае даже; ПП ісһідор слово, 
словечко), П000000000000000000001П ѕоро ѕеіѕипа по ше по пака пі, 
155а1 по КоКого мо їіѕиѓаеѓа по еѕи (в своих глазах в тот миг всю душу 
излил; 0 іѕѕаі всё; полностью; 0 їѕиѓаеги передавать, сообщать). 00000000 
000000 ѕћіКаѕһі ѕоКко пі һігатейе Ца по-ма (но то, что там [в глазах] 
промелькнуло; [0 ЫгатеКа сверкнуть, блеснуть, мелькнуть), 000000000000 
п П О ікагі дето пакегеђа Капаѕћіті дето паі (/было/ не яростью и не 
печалью), —— 000000000 —— аЧа маїаѕһі мо ѕадеѕираа (/а/ лишь меня 
презирающим; П П задезити презирать), ПООООООООООООО 
ПО Ѕ$итеѓаі ҺШКагі ааа ае ма агітаѕеп Ка? (холодным блеском было, 
разве нет?; ППП іѕитеѓаі холодный, прохладный; П ШКаги светить, 
сверкать). ПО0О00000000000 Маѓаѕһі-ма офоКо рі Кегагеѓа уогі то (я 
больше не от пинка мужчины; ПП Кеги пинать; лягать; 00 уогі то больше 
чем... что-л.) [0000000000000 $000 ше по іго рі щагеа уопі (а от 
выражения этих глаз словно удар получила; П П П ше по іго взгляд, 
выражение глаз), 800000000000 маге$ тата пап Ка ѕакепаа дігі(/и/ не 
помня себя, что-то лишь вскрикнула; П000 магеѕћігахи бессознательно), ППП 
0000000000000 #00 Кі мо иѕһіпаійе ѕ$һітаітаѕһіќа (/и/ в конце концов, 
потеряла сознание; ППОП ї0їо в конце концов; [ППП кі мо оиѕһіпап терять 
сознание). 


—_ПОООООООООООООООООООООООООООООООооооооооооооооооооооо0000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
000000000000000000000900000000000 —00000000000000000000000000000000 
0000000080000000000000000090000000000000000000000000000000900000000— 
—ОООООООООООООООООООО000000 О0000000000000000000000000000000000000 
000000000000000000 


0000000000000000 Ѕѕопо ас рі уайо Н-да 15а Це тіги То (спустя время, 
когда я кое-как попыталась прийти в себя; ППП уаКо с трудом; наконец-то; [ 
000 Ю-да їіѕики замечать; прийти в себя), П00000000000000000000000 
апо Коп по ѕиіКапр по ОтоКо-М’а, то аоКокКа е Ме пта$ Ца (тот мужчина 
в тёмно-синем суйкане уже куда-то убежал). ППОО000000000000000000000 
Ато п1-ма їада $191 по педаѓа пі, оНо-да ѕћірагагеїе іги даКе ӣеѕи 
(только как и прежде к стволу криптомерии муж оставался привязанным). 
00000000000000000000000 Маёғаѕһі-ма фбаКепо осһіБа по ие рі, уаМо Кагаа 
а мо окоѕћіїа пам (с трудом приподнявшись на опавших листьях бамбука, 
я; 1000 Кага@а мо оКкоѕи «поднимать тело»), ППППППОО000 
ойо по Као мо тітатогітаѕћһіїа (пристально посмотрела мужу в лицо; [] 
00 аітатоги наблюдать, вглядываться). П000000000000000000000 
Са, оНо по те по іго-ма, зиКо$ то закККЦо Камагипазеп (но взгляд 
мужа ничуть не изменился; ППП заКК недавно, только что; ПП Камаги 
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меняться). ПП0000000000 Ұаһагі іѕоитеѓаі задезит по $0Ко пі (всё так же 
в глубине холодного презрения; ППП уаһагі по-прежнему; тоже; П зоКо дно; 
глубина), 000000000000000 пікиѕһіті по іго мо тіѕеїе па по деза 
(ненависть выражали). ППППОООО000000 НахаКкаѕһіѕа, Капаѕћіѕа, 
БагаЧата$ 15а (стыд, печаль, раздражение), ——[]]0]0000000000000000000000 
0000—— ѕопо їоКкі по маїаѕћі по КоКого по исШ-ма, пап їо іера уоі Ка 
маКагитазеп (что было тогда в моём сердце, не знаю; 0 уоі хороший; ...П0 
П ...ра уоі «хорошо, если бы...»: «как лучше сказать, не знаю»). [000000000 
00000 Маѓаѕһі-ма уогоуого їасһпадагіпадага (я, пошатываясь, поднялась; 
0000 уогоуого шатаясь), П0000000000 обо по 5оБа е сһіКауогітаѕћһіќа (/и/ к 
мужу приблизилась; ПП] сЫкКауогиа подходить, приближаться). 

ПООО00000000000 Араѓа. Мо Ко пайа че-ма (послушайте. Раз уж так /все/ 
сложилось; ПП0 апайа вы (обращение жены к мужу)), ППІО00000000000000 
апа{а їо до-іѕѕһо пі-ма огагетаѕеп (/я больше/ не могу быть с вами; П 
до / о префикс вежливости). ПОП0П0000000000 0 0 Маіѓаѕһі-ма 
ћіїоотоі пі ѕәһіпа Какидо аеѕи (я твердо решила умереть; ПП0060... 00 
һіоотоі 11... зага решиться сделатьчто-л. П П Какидо готовность, 
решимость). П000 = = 000000000000000000 ЅһҺКаѕһі, 
——$һіКаѕһі апаїа то о-ѕһіпі пазаМе Кидаза1 (но... Но и вы тоже умрите; 
000 раѕиги искаж. от [ПП паѕаги вежл. делать). П000000000000000000 Араѓа- 
ма мгата$ 1 по Вай мо догап пі пагітаѕћіа (вы видели мой позор; 00000 
догап пі паги смотреть (о 2-м и 3-м лице)). ППООООООООООООООООООООООО0 
000 Маѓаѕһі-ма Копо тата апаба һіќёогі, о-покоѕһітоѕи маКе пі-ма 
таігітаѕеп (я не оставлю вас в таком виде [в живых]; 1000 Копо тата так 
как есть, в таком виде; ПП 00 покоѕһћітоѕи «оставлять + делать»; ПП 
таіги здесь делать (в возвышенных речах); ... ПППППООО маке пі-ма 
таігітаѕеп не может быть сделано что-л.). 


00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
0000000000000000000000000000——09060000000000000000000000000000000000 
0000000000000000000 

00000000000000000000000000000000000000000000000000-—000000000000 
000000000000000000000000000000000000000000000000000000 


00000000000000000000000 У/аба$Ы-ма іѕ55һо-Кеттеіпі, Коге даКе по 
Кого мо Ита$В Ка (только это я и сказала /ему/, собрав все свои силы; ПППП 
П 155һо-Кеттеіпі изо всех сил; ППОП Коге даке только это). 1000000000000 
Ѕогедето оіїо-ма ітамаѕћһіѕопі (и всё же муж с отвращением; ППП0 
ппауғаѕһіі отвратительный), ПОО000000000000000 мхаба$ Ш мо тіёѕитеќе 1га 
БаКат па по 4еби (на меня пристально смотрел; [ПОП тіѕитеги 
вглядываться; ППП БаКаг! только: «только и делал, что смотрел на меня с 
отвращением»). П0П000000000000000 Маёғаѕһі-ма ѕакеѕопа типе мо 
оѕаепадага (я, сдерживая /смятение, от которого/ мою грудь разрывало на 
части; ППО 0 ѕакеги рваться; раскалываться; П П П оѕаеги подавлять, 
сдерживать), 80000000000 оёо по фас мо ѕадаѕһітаѕћһіѓа (искала меч 
мужа). П0000000000000000 Са, апо пиаѕиЬіїо пі ибамагеа по ӣеѕћһо (но то 
ли его забрал вор), 00000000000 їасһі-ма тосһігоп уитіуа $ае 
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то (конечно, ни меча, ни даже лука со стрелами), ППО000000000 уара по 
паКа пі-ма плабагитазеп (в чаще /так и/ не нашла; ППП тіаѓаги попасться 
на глаза, найтись). ПОПОПОПООПВОВОВОВОВООООООСООО $ Ка$ 1 ѕаімаі зазида 
ДаКе-ма, маїаѕһі по аѕһітпоіо рі осһіїе ша по 4еби (только кинжал, к 
счастью, у моих ног валялся; ПП ѕаімаі везение, счастье; ПОП аѕһітоїо 
ступни, ноги). П000000000000000Мағаѕ-ма ѕопо ѕаѕида мо Ғигіадеги 
їо (когда я взмахнула этим кинжалом), ППО00000000000 то ісһіао ойо рі 
Ко Птаѕһіа (еще раз мужу так сказала). 

00000000000000 Рема о-іпосһі мо ЦадаКазще Койаѕаі (отдайте же мне 
свою жизнь; [] іпосһі жизнь; П000 КадаКазега побудительный залог от ПП 
ЦаЧаКи получать, брать: «разрешите мне забрать»). 00000000000 
000 Маёаѕһі-ма то ѕидипі о-іото ѕһітаѕи (я тоже сию минуту последую 
за Вами; ПП 0 ѕидипі сразу же, немедленно; П П П П о-юото зага 
сопровождать кого-л.). 

0000000000000 Оёо-ма Копо Коїођа мо КШа То (муж, когда услышал 
эти слова), П00000000000 уаёо КисһіЫіги мо одоКкаѕһітаѕћһіа (с трудом 
пошевелил губами; | Ккоисһіріги губы). 00000000000 МосЫтов Кас рі- 
ма заза по осра-да (разумеется, во рту бамбуковые листья), [1000000000 
ОП Оірраіпі 15атаЦе ітаѕи Кага (были набиты; [П[ ірраі дополна; ППП 
{зитаги быть набитым, засорённым) П0 00000000 0 Юое- 
ма ѕикоѕһі шо Кікоетаѕеп (и голоса совсем не было слышно). 0000000000 
0100000000000000000 Са, маїаѕһі-ма ѕоге мо тіги їо, їасһіппасһі ѕопо Кої 
ора мо ѕаїогітаѕћһіїа (но, когда я это увидела, сразу же поняла его слова; 
0ПООО ‘асЫмасы мгновенно, разом). П0000000000 П ОЧо- 
ма маїаѕһі мо задезипЧа тата (муж все с тем же презрением ко мне), ПП 
0000000000000 “ Когоѕе” фо БКоКогю Ша по 4еза (вымолвил лишь одно 
слово: «Убивай»). ПП000000000000000 УУаа$Ы-ма һоїопао, уоте-иіѕиіѕи 
по ис пі (почти в беспамятстве я; [000 ћоѓорао почти; 000 уштпе-иїёѕиїѕи 
«между сном и реальностью»), ПП00000000 оо по Бапада по ѕиіКапр по 
типе е (в грудь мужа за светло-голубым суйканом), П00000000000000 
7тирбиг{о ѕаѕида мо ѕаѕһіїооѕһітаѕһіа (вонзила кинжал; 1000 харигіо 
связ. пронзать; 000 ѕаѕћіќооѕи вонзать). 


000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
0000000000000000000000000000000000000000000000 

00000000000000000000000900000 

000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000 


00000000000000000000000000 УУава$Ш-ма штаба Копо ток! то, Кі мо 
и$5тайе ѕ$һітайа по деѕһо (видимо, тут я снова потеряла сознание). ППП 
0000000000000 Уа бо аѓагі мо шитама$В Ка ток! пі-ма (когда, наконец, 
/очнувшись/ я огляделась кругом; ППП аїѓагі то, что окружает; ППП0 
тітауғаѕи оглядывать), П00000000000000000000000 оёєо-ма то $Багагета 
тата, $011 іКкі-да їаеїе ппаѕһіа (муж, по-прежнему привязанный, уже не 
дышал; 00 6011 уже; 10000 1кі-да фаега «дыхание прекратилось»). 000000000 
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000 Ѕопо аохатеїа Као по че п1-ма (на его побледневшее лицо; ПППП 
ао7татеги побледнеть), [1001000000000 баке пі тайИа задйтага по ѕЅога 
Кага (с неба /сквозь/ криптомерии, переплетёнными со стволами бамбука; [] 
ѕога небо), 1]000000000000091$Ъ1-да һіїоѕијі осһііе іги по аеѕи (падал 
луч заходящего солнца; [0 п1$һ1рі = «запад + солнце»; ППП ћіїоѕијі линия, 
луч и т.д.). ППООО000000000 Маѓаѕћі-ма пакідое мо потіпадага (подавляя 
рыдания, я; ППП пакідое «плачущий голос»; ППО (ОП) поти пить; 
проглатывать; прятать, подавлять), [0100000000000 ѕђћідаі по пама мо 
їоКкіѕиїетаѕћһіїа (развязала верёвку на трупе; 0000 їоКіѕиѓеги «развязать и 
выкинуть»). 10000——000000000000000 Ѕѕоѕһіїе, — ѕ505һіе маѓаѕһі-да 
ао пайа Ка? (потом... Что стало со мной потом?). П0000000000000000000000 
п 0 50 Ѕоге ааке-ма шо маїаѕһі пі-ма, тоѕһіадеги сһіКага то 
агітаѕеп (об этом у меня уже нет сил говорить; П сШКага силы). 000000000 
00000 ТомКкаки маѓаѕһі-ма аӢоѕһіе то (во всяком случае я, как ни 
пыталась), П0000000000000 $ ага сҺКага-да пакайа по 4еби (сил, 
чтобы умереть, у меня не было; 0000 зЫюПага умереть). 1000000000000 
Ѕаѕида мо подо рі їіѕиКіїаіеѓагі (кинжал к горлу подносила; ППОПО 
{заКЦаёеги вонзать, втыкать; РН 

агі суффикс, употр. при перечислении действий), ППО0000000000 уата по 
ѕЅиѕЅо по Ще е ті мо падеѓагі (пыталась утопиться в пруду у подножия 
горы; [ ѕиѕо подошва горы; подол; [] іке пруд, водоём; ПО00000 Же е ті мо 
падеги «в пруд тело бросить»), ППОО00000000000 ігсоігопа Кобо то ѕћіїе 
тітаѕһіа да (по-всякому пыталась, но; ПО 00 0 іоігопа различный, 
всяческий), ПОО0000000000005=аіпіКігехи рі Ко $5 Це іги Кадігі (не смогла 
умереть, осталась жива; [ППП Ко зага «делать так»; 0 Кадігі пока), 00000000 
000000 Коге то јітапр пі-ма пагітаѕи таі (и это вряд ли станет поводом 
для гордости; ПП јітапр гордость, самодовольство). 1000000 (ЅаріѕћіКкі 
51510) (грустная улыбка). ТТТ ТЕТТЕ ТТЕ ТИТЕ: 
М'аѓаѕһі по уопрі Ғидаіпаі топо-ма (от такого никчёмного существа, как 
я; П0000 #ћдаіпаі беспомощный; бездарный), П00000000000 ааіјі- 
дӢаіһі по Каплеоп-Боѕаіѕи то (даже всемилосердная богина Каннон; 00600 
даіјі-даіһі в буддизме великое сострадание; П П Боѕаіѕи бодхисатва, 
буддийский святой), ПОООО00000000000000-0№\іћһапаѕЊһі пази Йа топо Ка то 
ѕһігетаѕеп (отвернулась, наверное; ППП шШапази переставать смотреть, 
бросать). 1000000000000000000000000000 $ћіКаѕһі ойо мо Когоѕћіїа 
маїаѕһі-ма, пизи Ко по їедоте п! айа маїаѕһі-ма (но мне, убившей 
мужа, мне, над которой надругался вор), П00000000000000 Иа ао ѕигеђа 


уо1 по аеѕһо? (что же делать?; ПП Ша! вообще, собственно 
говоря; иногда непереводится). ПП000100—=—00000=—==000000000 ба 
маїаѕһі-ма, —— маёаѕһі-ма, —— (6015и7еп Ваде$ ИА ѕиѕигіпакі) (что же 


мне... мне... (внезапное отчаянное рыдание); П П П Һһадеѕһі сильный, 
бурный). 


00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
0000—=000000000000000 О0000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
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000000000000000000000000000000000000000°— 0000000—=00000—=0000000 
00 


ППОБООВОВОВООО 

МіКо по Кас мо КагЦага $Ыгуо по топодаїагі 

«Рассказ призрака умершего, воспользовавшегося устами 
шаманки» 

(00 п ЩЖо жрица при синтоистском храме; прорицательница; шаманка; ППП 
Кагіги брать взаймы; воспользоваться; [ПП ѕћігуо дух умершего). 


——0000000000000—— МазаБКо-ма &5ита уо їедоте пі ѕиги їо (когда 
вор изнасиловал мою жену), па пп о АВ: В п-п. 


ѕоКко е Коѕһі мо огоѕћіїа тата (там же [рядом с ней] опустившись; 1000 
коѕһі мо огоѕи «опустить бёдра», присесть), 00000000000 
ігоіго т5ата мо падибатеда$ВЦа (всячески её утешать начал; ППП 
падазатега успокаивать; развлекать). [1010000000000 Оге-ма тосһігоп 
Кис -ма КіКепаі (я, естественно, не мог говорить: «ртом двигать»). 00000 
0000000ЖагаЧа то $491 по пе рі $55 Фагагеае іги (и тело было привязано к 
стволу криптомерии). ППОО0000000000000000000 Са, оге-ма ѕопо аійа пі, 
папаото їіѕита е теКоБа$е мо ѕ5һіїа (но я все время делал жене знаки 
глазами; П П П пап4ото много раз, неоднократно; П П П П текираѕе 
подмигивание; знак глазами). п0 0000 0 0 0 0 0 00101 
Копо оїоКо по ш Кого мо та пі иКеги па (не верь тому, что говорит этот 
мужчина; 10000 та рі чКега принимать за правду), П0000000000 
папі мо Ще то иѕо їо отое (что бы он ни говорил, /всё/ ложь), —— 00600 
0000000000000—=— оге-ма ѕоппа іті мо їѕиѓаеѓаі їо отойа (вот что я 
имел в виду: «такой смысл я хотел передать»; [П іі смысл, значение; ППП 
їѕиѓаеги передавать). П000000000000000000 $ЫкКаѕһі &5ита-ма ѕ$һоғепіо 
ѕаѕа по осһіра пі ѕимайа прагі (однако жена, опечаленно сидя на опавших 
листьях бамбука; ППП ѕһохепїо уныло, удручённо; ...П0 прагі здесь является 
аналогом ПП тата: «так и сидела»), ПОО0000000000 їо һа е те мо уаіїе 
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іги (не поднимала глаза от своих колен; ПО 0 јо тихо, безмолвно; 
пристально, крепко и др.; П ха колени; 1000 ше мо уаги смотреть в 
направлении чего-л.). [00000000000 $оте-да аото пиѕиріїо по КотоБа 
пі (это и в самом деле, /будто/ к словам вора; ППП Яото очень; 
действительно), [][]]0000000000000000 ККкіёе іги уопі тіеги ае ма паі 
Ка? (/она/ внимательно прислушивалась, выглядело, разве нет?: В самом 
деле, это выглядело так, будто она внимательно слушает вора; 0000 Юга 
прислушиваться, внимать). 10 000000000000 Оге-ма пеёатаѕћһіѕа прі 
тітоаае мо ѕһіїа (меня крутило от ревности; ППП пеїатаѕһіі завистливый; 
ревнивый; 00 тітодае корчи, судороги). 0000000000000000000000000 Са, 
пиѕифіїо-ма ѕоге Кага ѕЅоге е їо, Котуопі һапаѕһі мо зизатее іги (но 
вор без остановки ловко продолжал разговор; [10000000 ѕоге Кага ѕоге е їо 
от одного к другому, без передышки; ПП0 Котуопа ловкий, искусный; ППП 
ѕиѕитеги продвигать, ускорять). [0000000000000 Ісһіао дето Һаааті мо 
Кедаѕһіа їо пагефа (однажды осквернив свое тело; 10 Ваау тело; [ПП 
Кедази опозорить, замарать), П000000000100 ойо їо по пака то оЧац 
та! (отношения с мужем вряд ли /сможешь/ наладить; П пака отношения; П 
000 опаџ поладить, прийти к соглашению). ПО0000000000000 ѕопрпа ойо рі 
їѕигеѕойе іги уогі (чем жить вместе со своим мужем), 000000000000 ћи 
по їѕита пі паги Кі-ма па! Ка? (не хочешь ли стать моей женой?; ПППП К!- 
уа аги есть желание, охота). ППО00000000000 Љћриоп-ма іёоѕһіі їо отоеђа 
Ккоѕо (ведь я именно когда /ты/ мне полюбилась; П000000 жоѕћі іо отоџ 
испытывать нежные чувства к кому-л.), П0П080000000000ааіѕогеёа тапе то 
Һаїагайа по Да (совершил /эту/ подлость; 000 ааіѕогеїа наглый, дерзкий; [] 
П тапе поведение; подражание; ПП һаїагаки работать; поступать (дурно)), 
——[11010000000000—=—= риѕоріёо-ма 4040 ааіёаппі по (вор в конце концов 
дерзко; ППП ЧаКаппа отважный; дерзкий), 0000000000000 $0 а Һапаѕһі ѕае 
шос Ча Ца (такой разговор уже завёл; [[П ѕае даже; только; ППП 
шпосЫ1Чази вытаскивать; предлагать; начинать (разговор)). 


——01000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
пововеевовеововееевеовеововеововов0о6е0000000006 ——000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000900000000000000 00 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
о 000000000000000000000000000—500000000000 
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000000000000000000000000 М№Маба6 Ко рі Ко імагеги їо, їіѕита-ма 
опогйо Као мо тоїадеїа (пока вор ей так говорил, жена рассеянно 
подняла лицо; 00 шоадега поднимать). ПОООООООООООООООООО0000 Оте-мга 
тада апо ток Водо, чибиКи$ ВИ 15ита мо шЦа Коїо-да па! (я еще не 
видел свою жену такой красивой, как в тот раз; 11...00 тада... паі еще не; П 
00 ч&5аКа$Ьи красивый, прекрасный). []0]000000000000000000000 ЗЫ Каф 
ѕопо иїѕикиѕһіі іѕита-ма, депғхаі $ВФагагеа оге мо тае пі (но моя 
красавица жена, передо мной, теперь связанным; [][] депғхаі настоящее 
время, теперь), П00000000000 рапїо пиѕиріїо пі Бепл мо ѕһіёа 
Ка? (какой дала ответ вору?; ПО000 Бепй мо ѕиги дать ответ). [1000000000000 
Оге-ма сбои рі тауоце Це то (хоть я и блуждаю в небытии; ПП 
сваи в буддизме промежуточное состояние между смертью и следующей 
жизнью, длится 7 недель; П П тауой сомневаться; блуждать по земле 
(о духе умершего)), [1000000000000 5“ за по Бепй мо отоійаѕи доїорі 
(каждый раз, когда я вспоминаю ответ жены; [000 отоійаѕи вспоминать; ПП 
П доо11 каждый раз), ПОО0000000000000 $61071 пі поепаКаЙа їатеѕһі-ма 
паі (не было случая, чтобы я не сгорал от гнева; [0 ѕћіп'і гнев, ярость; ПОП 
тоеги пылать; ППП їатеѕһі пример, случай). П0000000000 Тѕота-ма 
{аѕһіКапі Ко Ша (жена сказала в точности так), ПО000000000000000000=— 
— “ рема 4оКо е дето іѕигеіе іїе Кийаѕаі” (тогда ведите меня куда 
угодно; ППП іѕигеги брать с собой). П00000 (Ҹадакі сһіттокКа) (долгое 
молчание). 
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0000009000900 Тѕита по їѕ$0иті-ма ѕоге даКе е ма паі (это еще не вся 
вина моей жены; П іѕиті преступление; вина; П ЧаКе только). ОООО 
ОООО боге даКе еен ково уаті по пака ш, іта ћодо ‹ оге 
то ва ѕһітаі (если бы только это, то в этой тьме, как сейчас, я 
ы не страдал; П уаті тьма, мрак; 100 аен муки, У Е пВПООСЫГ 
0000000000000 5$ЫКа$ Ш іѕита-ма уите по уопі, ее пі іе мо 


їогагепадага (однако жена, как во сне, вором за руку увлекаемая; ППП0 
їогагеги пассив от тП0 тоги аи, 000000000000 уаһи по $010 е ушко фо 
5иги То (когда уже ал ‹одить из чащи; [| $0{о снаружи, во вне; ...[] 
П фо ѕиги после гл. в 
будущем времени означ. намерение совершить действие), ППП 0 000000000 
їасһітасћһі дапѕһоКи мо иѕһіпайа па (вдруг изменившись в лице; 000 


П дапѕһоки мо оѕ$па0ш «выражение лица потерять», тед 
измениться в лице), ПП - 0 ПО 0 О 0 000 2 по пе по оге мо 
уџріѕаѕјіќа (показала пальцем на меня у ствола криптомерии; 00 учЬ1$ази 
указывать пальцем на кого-л.: п учр палец + 00 (00) ѕаѕи в 000000 


000000 Апо ЬКо мо Кого Це Кидаѕаі (убейте его). ПЦООООО00000000000000 
0100000000000 Уаба$Ы1-ма апо В о- -9а. в ив апафа їо і55һопрі-ма 


ігагетаѕеп (я, пока он жив, с вах гу). ИИ 
— — Тбата-ма К1-да КигаНа уопі умев; П000 К1-да 
Кигли помешаться, сойти с ума), П О. П П 0 П0000 П ое ко 
ѕакеһіїаїеѓа (снова и снова так кричала; 10 0 0 П ѕакерќаїеги орать, 
кричать). О000000000000—=00000000000 “Апо Но мо иеге иеаз 

Копо Коїођа-ма агаѕһі по уопі («убейте его» — эти слова, словно 


ураган; П агаѕһі шторм; гроза), 0000000000 пра дето 100} ри по о око 
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е (даже сейчас на самое дно л ; 00 001 пона араараа 
е оге мо осот 10 ѕиги (уносят меня вверх тормашкамі 


00000 таѕѕакаѕатапі вверх ногами, вниз н у 


00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
0000000000000000 О0000000000000000000000000000000000000000000000000 
000—=0000000000000000000000000 

ОООООООООООООООООооооооооооооооооооооооооооооооооооооо000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
П00000000000—=00000000000000000000000000000000000—=00000000000000 
000000000000000000000000 


ВОВОБООВАВОСОООАО осо поно Копо Кигаі пікитиђекі Коѓорђа-да (хс 
раз настолько гнусные ‹ ; 0000 рікитирекі и 000000900 
000 П  піпдев 1 по И мо Чеа Коїо-да аго Ка? (из человечес у 

сходили рг Са ,0000000000000000 ІсҺао дето опо А о 
Коїођа-да ( раз наст ко ястные слова), ‚000000000000000 
ошад по тіті пі Ғагеїа Ккоїо- даа аго Ка? (человеческого 

азве?; ППП №хгега касаться; задевать). 0000000000——00000000000 
Ісһідо са Копо ее = соо зоон доѓоКкі сһоѕһо) (хс 

гастолько... (внезапн пынувший хс ; 00 Һоѓораѕћіги хлынуть; 1р0 

оо = такой, как; 00 с о 0000000000000000000000000 


Ѕопо КоїођБа мо на и 
пи ѕае іго мо иѕһіпайе ѕһіппаіќа (даже эти а когда 
услышал, поб Вя): 0000000000000—--0000000000 20 ЪНо Мо 
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Кого$В Це Киааѕаі” —— &5ата-м’а $0 закетадага («убейте его», — жена, 
так крича), 10000000000 оа$абБ Ко по оде прі ѕидайе іги (держала вора за 
руку; П чае руки (от плеча до кисти); П задага держаться, цепляться). 0000 
0000000000000000000000000 Маба6Ко-ма јо їѕита уо тЦа тата, 
Кого5и їо то Когоѕапи їо то һепјі мо ѕһіпаі (вор, пристально глядя на 
мою жену, ни «убью», ни «не буду убивать» — не ответил). —— [0000000000 
—— То отои Ка отомапа! ис пі (не успел я как следует подумать /что 
же Тадзёмару ответит/, как вдруг), ПООООООООООООООООООООО #ѕита- 
ма їаКе по осһіра по ие е, {ада ћіїоКегі пі Кеїаоѕагеїа (/он/ жену на 
опавшие листья бамбука лишь пинком отшвырнул; ПОП һіїокегі пинок 
ногой), П0000000000 Фаааы Ботоба$Ыги доїокі сһоѕһо) (снова взрыв 
язвительного хохота; |П Ёшаѓарі вторично). [1000000000000 Маѕирьіо- 
ма $Ъ17иКап1 гуо-иде мо Кати їо (вор, молча скрестив руки; [... губ... оба, 
два, пара; ПП Кити складывать; сплетать), П0000000000 оге по задайа е те 
мо уаНа (посмотрел на меня: «на мою фигуру взгляд бросил»). [0100000000 
0000 Апо оппа-ма ао ѕиги їѕитогі аа? (что предлагаешь сделать с этой 
женщиной?; ПОП їѕитогі намерение; ожидания; соображения). П0000000000 
0000 _ Когоѕи Ка, ѕогеіото їаѕиКеїѓе уаги Ка? (убить или пощадить? 000 
ѕогеїото или; ПП 0 їаѕикеги спасать; помогать; пощадить; П П уаги 
давать; после деепричастия указывает, что действие совершается в 
отношении другого лица: «её пощадить»). П000000000000000 Непјі-ма їадаа 
ипа7таКеьа уоі. Когоѕи Ка? (/чтобы/ ответить, можешь просто кивнуть. 
Убить?; ПП ипа7таКи кивать в знак согласия). ——ПО00000000000000000000000 
— — Оге-ма Копо Коїора аке ето, пиѕиђіёо по їіѕиті-ма уигиѕһіїе 
уагійаі (я только за одни эти слова захотел простить вора за его 
преступление; ПП уџгиѕи прощать кого-л. за ошибку). ПОО000000 (ЕоѓаёаЫі, 
падакі сһіттоКи) (снова долгое молчание). 


000000000000000000000000900900000 О0000000000000000000000000000000 
П000000000—=0000000000000000000000000000000000000000000000000—=00 
ООООООООООООООООООООооооооооооооооооооо000000000 —=0000000000000000 
ОООООООООООООООООООоОоооооооооооооооооооооооооооооооооо000000000000 
000000000000008 О000000000000000—=00000000000000000000000000000000 


0000000000000 Тѕиата-ма оге-да їатегаи исһі рі (жена, пока я 
колебался), П0000000000 рапіка һіоКкое $аКеБи да Бауа! Ка (как только 
что-то вскрикнула; П П һіоКкое возглас; крик), ПОО000000000600 
їасһітасһі уари по оки е һаѕһігійаѕһіїа (так вдруг вглубь чащи 
бросилась бежать). ПО р 
МиаѕиЬіо то їоѕѕа рі їіорікакаіѓа да (вор тоже тут же набросился /на 
неё/, но; П0000 їорікакаги набрасываться, налетать), 0П0050000000000000 
Коге-ма зо4е ѕЅае їогаепаКайа гаѕһіі (похоже, даже за рукав её не 
ухватил; [] ѕоде рукав; ППП фогаега поймать, схватить). 10000000000 0Оге- 
ма їааа таБого$ по уопі (я, словно какое-то видение; П тарогоѕһі 
призрак, видение), ПО00000000000 $0 1а Кеѕһікі мо падатеїе Ца (эту 
картину наблюдал; П П Кеѕһікі вид, пейзаж; П П П падатеги смотреть, 
наблюдать). 

0000000000000 МаѕоЫіїо-ма їіѕита-да підеѕайа пос (вор, после того 
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как жена сбежала; П000 підеѕаги сбежать), П000000000000 вас уа уапмуа 
мо їогіадеги їо (меч и лук со стрелами поднял и), 0П0000000000000 
іКкКаѕћһо даке оге по пама мо Кійа (только в одном месте мою верёвку 
разрезал; ППП 1Кккаѕћһо одно место). ПП00000000000 “ Копао-ма оге по пи- 
по-ие аа” (теперь /надо позаботиться/ и о себе; ППП шточе личная судьба, 
своя жизнь). ——– П000000000000000000000 —— Оге-ма пиѕиђіїо- 
да уаБи по ѕоїо е, задайа мо Какиѕһіїе ѕһіталп То пі (я, когда вор из 
чащи скрывался; [ППП задаа мо КаКизи «прятать фигуру», исчезать из 
виду), ППППООООООО000 Ю іѕириуаіёа по мо ођбоеїе ши (/он/ так 
пробормотал, помню; ПП {зиБиуаКи бормотать под нос). 0000000000000 
Ѕопо аїо-ма аоКкото ѕһіғхиКка даа (после этого кругом стало тихо; ППП 
дӢокото где угодно, везде). П00000000000000 Туа, тада аагеКка по 
паки Кое-да ѕиги (нет, еще чей-то плачущий голос слышался; 0 паки 
плакать). [1000000000 Оге-ма пама мо їоКіпадага (пока я развязывал 
веревку), ПППООО000000 Яо тіті мо затазее тЦа (настороженно 
прислушался; ПО000 та11 уо ѕитаѕи прислушиваться, навострить уши). П00 
00000000000000000000000000000000 Са, ѕопо Кое то К1-да їѕиіїе тігеђа, 
оге јіѕһіп по райе па Кое айа 4е ма паі Ка? (но тут я понял, что этот 
голос был моим собственным рыданием). 600000000 СМИаы, падая 
сһіттоКи) (в третий раз затяжное молчание). 


00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
0000000002000000000000000 
000000000000000000000000000000000000000000000000000-——00000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
000000000000000000000000000000000000000000: 000000000 


00000000000000000000000 Оте-ма уаМо $991 по пе Кага, їѕиКагећһаѓеѓа 
Кага4а мо оКкоѕћһіа (наконец я от ствола криптомерии своё измученное 
тело поднял; [00 уаКо кое-как; наконец-то; [0000 іѕџкагећһаѓеги выбиться из 
сил). 1010000000000 Оге по тае п1-ма їѕита-да оёоѕћіїа (передо мной 
женою оброненный), 0000000000 $азада-да Һіїоіѕи ШКаЦе 1га (кинжал 
блестел). 600000000001 Оге-ма $оге мо їе пі їоги їо (когда я взял его в 
руку), ПООО000000000ріёоёѕикі рі оге по типе е ѕаѕћһіа (/я/ одним ударом 
вонзил его в /свою/ грудь; ПП заза колоть; вонзать). П000000000000000000 
Мапіка патадиѕаі Каїатагі-да оге по Кас е Котіадеїе Киги (какой- 
то кровяной сгусток подступил к моему горлу; | патадиѕаі пахнущий 
кровью; П Каїатагі / Каі ком, глыба). 1010000000000 Са, Киагиѕһіті-ма 
ѕикоѕћі то па! (но никаких мучений не было). 00000000000 Тада пиапе-да 
їѕоитеѓаки паги їо (только когда в груди похолодело; [ПП іѕитеѓаі 
холодный), П000000000000000 1$$0 аїагі-да ѕ$һіпіо ѕһіїе ѕ$һіпайа (вокруг 
ещё тише стало; 00000 ѕһімо ѕһііе безмолвно). П0000000000000 
Аа, папїо 11 ѕ$ћіхиКаѕа аго (ах, что это была за тишина!). [0000000000 
Копо уатаКаде по уаЪБи по ѕога прі-ма (в воздухе этой горной рощи), 1000 
0000000 Коїогі ісһіма ѕаехигі пі Копа! (не щебетала ни одна птица; ПП 
Коїогі птичка, певчая птица; ...[] ма счет. суффикс для птиц; П заетага 
щебетать, чирикать: «не прилетела ни одна птица, чтобы пощебетать»). ППП 
000000 Тааа ѕиді уа їаКе по ига рі (лишь на ветках криптомерий и 
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бамбука; П ога кончик ветки) ПППОПОПООООО ѕаріѕһі ШЖаде- 
да їайауойе іги (блуждали унылые лучи солнца; ПП] ЫКаде солнечный свет 
(ноп ШКаде тень, полумрак); ПП їайауоиџ плыть (по воде и воздуху), 
дрейфовать). ПППП—— 0000000000000 Нкаде-да, —— ѕоге то ѕһійаіпі 
иѕигеїе Киги (лучи солнца... Но и они постепенно потускнели; ПП ѕШааі 
порядок, последовательность; 00 чзигега утончаться; слабеть). ——ПП00000 
0000——= Мо ѕиді уа фаКе то тіепаі (уже не стало видно криптомерий с 
бамбуком). 10100000000000000000000000 Оге-ма ѕоКко пі їаогеїа тата, 
РаКа! $617аКаза пі їіѕиїѕитагеїе іги (меня, распростёртого там, окутала 
глубокая тишина; П їѕиіѕити окутывать; обёртывать). 

0000000000 Ѕопо тон аагека ѕһіпоЬі аѕһі прі (в это время кто-то 
крадущимся шагом; ПП зто тайное проникновение), 000000000000 оге 
по ѕођа е КЦа топо-да аги (ко мне подошёл). [0000000000000 Оге-ма 
ѕосһіга мо тіуо їо 5а (я попытался посмотреть в его сторону; ППП 
ѕосһга та стороны; вы). ППО00000000 Са, оге по тамагі пі-ма (но вокруг 
меня), 0000000000000 $аКа оѕиуаті-да фас Котее іги (уже все 
застлал сумрак; [00 іёѕџока когда-нибудь; незаметно; 010000 фасЫкошега 
нависать; застилать). ППП——[]00000000000 ОагеКка, —— ѕопо ЧагеКа-м’а 
тіепаі їе пі (кто-то... Этот кто-то невидимой рукой), [0000000000 $0 Ко 
типе по ѕЅаѕида мо паЦа (тихонько вытащил кинжал из моей груди; [П 
паки вынимать, вытаскивать). [][][][]00000000 Фой рі оге по Кисһі по пака 
пі-ма (в ту же секунду мой рот; ППП д0јі пі в то же самое время), 0000000000 
ПОО то ісао сһіѕһіо-да аРагае Киги (еще раз наполнился хлынувшей 
кровью; ПП сһіѕһіо горячая кровь; ППП аРогега переливаться через край). ППП 
00000000 Оге-ма ѕогедігі е Куй (и после этого я навек; ППОП ѕогедігі 
только это; ПП ещЖуй вечность), П000000000000......... сваи по уаті е 
5617ип4е ѕһітайа... (погрузился во тьму небытия; ПО $617 
погружаться; закатываться). 


000000000 Саіѕһо ја пер јирі даа) (декабрь десятого года Тайсё = 1921 
Г.). 
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000 


Каѕһотоп 
Ворота Расемон 


0000000000000 Ага һі по Кагедайа по Коїо де аги (дело /было/ однажды 
под вечер; аги №1 “одним днём”, однажды; кигедаѓа предвечернее время: ПП 
П Кигега подходить к концу). ППОППООА от по депт-9да (один слуга), ПППОП 
00000000000 Ваѕћһотоп по $№ Ка ае атауаті мо таЦе Ца (под воротами 
Расёмон окончания дождя ждал; П ате дождь; уати переставать, 
прекращаться). 

00000000 Нігсоі топ по $6 Ка рі-ма (под широкими воротами), ПО00000000 
0000 Копо оїоКко по БоКат Чагето та! (кроме этого мужчины никого не 
было; ...по һоКкапі кроме кого-чего-л.). [0000000000 Тада, їокого-аокого 
піпогі по Бадета (только местами с облупившейся красной краской; П рі 
киноварь, ярко-красный цвет; һадеги сходить, шелушиться), [000000 
ооКіпа тагиђаѕћһіга пі (на большой колонне; П таго / еп круг), 0000000000 
00 Кігідігіѕи-да іррікі їотаїѓе іги (сверчок один сидел; П Шк счетный 
суффикс для мелких животных, насекомых; їотаги останавливаться; 
садиться (о птицах, насекомых)). П000000000000000 Каѕћотоп-да, Ѕиғаки- 
оојі рі аги 1јо-ма (так как ворота Расёмон стоят на оживленной улице 
Судзаку; ПП оо]1 проспект, главная улица; іјо поскольку), П00000000 Копо 
оїоКко по ћҺоКапі то (помимо этого мужчины также), П000000000000000 
атауаті мо ѕиги ісһітедаѕа уа тотіеһоѕһі-да (пережидать дождь в 
шляпах итимэгаса и шапках момиэбоси), П0000000000000000 то рі-ѕап 
Һіїо-ма агіѕопа топо 4е аги (ещё несколько человек могли бы; п1-зап два- 
три, несколько; агіѕопа вероятный). ПОПО00000000000000 $отеда, Копо 
отоко по ВоКап-ма Чагето іпаі (однако, кроме этого мужчины никого не 
было). 


0000000000000000000000000000900090000 —_ 00000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
0000000000000000000000000000000 


00000000 Ма2ека їо іџ їо (если говорить, отчего /это было/; ПП пахе 
почему), ПППОО000000 Копо пі-ѕап пеп, Куоќо пі-ма (эти /последние/ два- 
три года в Киото), 1000 Я$Ы1а їіоКа (то землетрясения) ПППП чай Кате 
оКа (то ураганы: “перекресток + ветер”) 000 Кай їоКа (то пожары) ППППОП 
00000000000 Юл їоКа 11 мағхамаі-да 15и7таЦе оКоЦа (то голод — такие 
бедствия без перерыва происходили; {5и7аЦе подряд; окога случаться, 
возникать). П000000000000000000 Ѕокоае гакисһа по ѕађігекаѓа-ма 
Һіїоїоогі ае ма паі (поэтому запустение столицы и было таким 
необыкновенным; гакисһи кн. Киото; ѕарігеги приходить в упадок; ...Каба 
способ, манера; һііоїоогі обычный). ППО0000 Куча! рі уоги їо (согласно 
древним хроникам: “старый + летопись”), П00000000006иіѕо70о уа Бщ5адиа 
мо исһіКкиодаіїѓе (разломав статуи Будды и буддийскую утварь; 70 изваяние; 
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образ; ди инструмент; исһікийаки разбивать), П00000000 $000 пі-да 
їѕинагі (их красным лаком покрытое; іѕики прилипать; быть 
приложенным), 0000000000000 Кіпдіп по Һаки-да їіѕийагі ѕһіёа № мо 
(позолотой и серебром покрытое дерево; Кіпдіп золото и серебро; БаКи 
фольга; позолота), П000000000 тмісһіраѓа пі іѕитіКкаѕапеїе (на обочинах 
свалив в кучу), П0000000000000000 +акіді по ѕћһіго пі ийе Ца їо 11 Коїо ае 
ага (на дрова продавали, так было; їакіді топливо, дрова; $Ыго материал; 
иги продавать). 1000000000000 Какасһи-да ѕопо ѕ$һітаіѕи ае аги 
Кага (так обстояли дела в столице, поэтому; ѕһітаїіѕи обстоятельства: 
“начало + конец”), 000000000 Ваѕһотоп по ѕһигі падо-ма (о 
поддержании ворот в порядке; ѕһигі падо букв. “ремонт и прочее”), 000000 
0000000000 тоїоуогі аагето ѕиѓеїе Каегітіги топо-да паКаЦа (всеми 
заброшенных, разумеется, никто не думал; тоїоуогі первоначально; 
разумеется; ѕиіеги забрасывать, оставлять; Каегшига оглядываться; 
обращать внимание: “‘обращающих внимание людей не было”). 00000000000 
00000000 Ѕигиёо ѕопо агеһаѓеїа по мо уоі Коїо рі $№Це (и тогда, их 
запустением пользуясь; агеһаіеги совсем обветшать; ...мо ...пі зага делать 
из кого-чего-л. что-л.), ПО00000 Когі-да ѕити (/здесь/ лисицы и барсуки 
жили; П КИзапе лиса; П їапикі енотовидная собака (традиционный перевод 
— барсук)). 100000 Мчза6о-да $ита (воры жили). [0100000000 То 
ѕһіппаі рі-ма (наконец в итоге), 11000000000 Һ№Кіиогіёе по паі $5 Цо 
уо (невостребованные трупы; Ь1ККогце предъявляющий права, 
претендент), ППОПОП0000Копо топ е тоЦе Кіїе (к этим воротам принеся; 
тоїѕи держать; нести), П000000000000000ѕшеѓе Жи їо ш ѕһиаКап ѕае 
ДеККа (бросать стали — такая традиция даже появилась; ѕџќеги бросать; 
Ки после дееприч. указывает на длящийся характер действия). ППОПООО000 
000000 Ѕѕокоае, һіпоте-да тіепаки паги їо (поэтому, когда темнеет; 
һіпоте обр. солнечный свет: “когда солнечный свет исчезает”), [000000000 
ПО аагедаето Кіті мо магадайе (всякому становилось жутко; Кіті 
чувство, ощущение; ПП маги! плохой, скверный; ...даги суф. образования 
глаголов, означающих состояние или эмоцию), ПППОООООООООООООООООООООО 
0000 Копо топ по Кіпјо е-ма а5 Бип мо ѕһіпаі Кого пі пайе ѕ$һітайа 
по ае аги (и к этим воротам близко подходить перестали; Кіпјо 
окрестности, округа; азии (~ уо ѕиги) шаги, поступь (ступать, шагать); 
...Коїо пі паги указывает на последствия чего-л.: “так стало”; ѕһітац после 
дееприч. образует совершенный вид). 
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0000000000000 опо Кажмагі тайфа Кагаѕи-да 4оКо Кага Ка (зато вороны 
откуда-то; зопо Кауагі вместо; зато; таёа также; в то же время), [100000000 
їакиѕап аїѕитаійе Кіїа (во множестве собирались; аїѕитаги). ППОПОО 
Нігота тіги їо (если смотреть днём; гита дневное время), ПО000000000 
0000 ѕопо Кагаѕи-да папуа їо паки ма мо КаЦе (эти вороны тучей круги 
описывая; П ма счетное слово для птиц; папуа їо паки указывает на 
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большое, неизвестное число птиц; [П ма круг, кольцо; Каки писать, 
описывать), ППО000000000000 +акКаі 561 по таман мо паКтадага (края 
высоких коньков крыши, каркая; $1 украшение на коньке крыши в виде 
рыбьего хвоста; тамагі окружность; край, кайма; ПП паки каркать и др. 
звуки, издаваемые животными), ПП0000000 воБйвама йе іги (облетали 
кругом; їори летать). ППО000000 0 Коіорі шоп по ае по $ога- 
да (особенно /когда/ небо над воротами), ПП00000000000 учуаКе ае аКаКи 
паги їоКі пі-ма (на закате становилось алым; уџуаке вечерняя заря: “вечер 
+ гореть”; акаі красный), ПОО00000000000000000 ѕоге-да дота мо тайа 
уорі һакККкігі пиета (они, словно рассыпанные зёрна кунжута, отчётливо 
были видны; дота кунжут; таки разбрасывать, рассеивать). [00000000000 
ПОООО Кагаѕи-ма, тюосһігоп, топ по че пі аги 5һірііо по ріки 
мо (вороны, конечно, плоть мертвецов, находящихся на верхем ярусе 
ворот; піки мясо; плоть), 08000000000 їіѕџіраті пі Киги по ае аги (чтобы 
поклевать прилетали; їіѕшрати). — П0000000 — — Мойото Куо- 
ма (правда, сегодня), П00000000 Кокидеп-да оѕоі ѕеі Ка (из-за позднего 
часа, наверное; кокидер время; оѕ0і поздний; ...ѕеі Ка вероятно, из-за чего- 
л.), 00000000 1<Ыма то тіепаі (ни одной не было видно). 0000000000000 
Тааа, гокого-аокого, Ки’хигеКаКаНа (только кое-где /на/ 
полуразрушенных; Китагега разваливаться; КаКага как второй компонент 
глагола указывает на начало и незаконченность действия), ППОО0000000000 
000000000 $0$6Ие ѕопо Кихтагете пі падаі КиѕЅа по ћһаеїа 15 514ап по ие 
пі (каменных ступенях, в трещинах которых проросла высокая трава; 
ѕоѕһіе и; падаі длинный; һаеги расти; іѕһі камень), 00000 Кагаѕи по Рап- 
да (вороний помет), П000000000000000000 їепіепїо ѕ$һігоки Кођігіїѕиійе 
іги по-да тіеги (прилипший там и сям белел, было видно; ѕһігоі белый; 
Корігііѕики прилипать, приставать). П0000000000000000 Семіп-ма папа-аап 
аги іѕ$іаар по ісһірапр ое по Дап пі (слуга на седьмой ступеньке, которая 
была самой высокой из этих каменных ступенек; папа семь; ісШрап самый; 
“номер один”), П000000000000000 агаіғхагаѕһіїа Кор по ао по $611 мо 
ѕиеїе (в застиранном тёмно-синем кимоно сидел; Коп тёмно-синий цвет; 
П ао один из видов кимоно на лёгкой подкладке; ѕһігі мо ѕиеги букв. “зад 
примостить”), ППОППООО тідіпо һоо пі аекіа (на правой щеке 
вскочивший), ППОО000000000 ооКкіпа пікірі мо Кі пі ѕһіпадага (большой 
прыщ трогая; ...мо Кі пі ѕиги беспокоиться о чем-л., уделять чересчур много 
внимания чему-л.), [0000000000000000Ъ5о0ою’уая, ате по ага по мо 
падатае Ца (рассеянно смотрел, как идёт дождь; Ёоги идти (о дожде, 
снеге); падатеги наблюдать, смотреть). 
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0000000 Ѕакиѕћа-ма $аКК (автор только что), 1000000000000000000 
“Септ-да атауаті мо та Це Ца” їо КаЦа (“Слуга ждал, когда кончится 
дождь”, написал; каки писать). ПОО00000000000 ЗЫ Ка$Ш, депіп-ма ате-да 
уапде то (однако у слуги, даже если б дождь перестал), П00000000000000 
КакиђБеїѕи 40 5һіуо їо ш а{е-ма па! (особо не было намерений, чем бы 
заняться; Ао 5һіуо что делать?; ае цель). ПП0000000 Е‹аап рага, 
тосћһігоп (в обычное время, разумеется; йар обычный; пага если), ПО0000 
00000000 ѕһајіп по іе е Каеги-БеК! һахи ае аги (в дом хозяина он должен 
был бы вернуться; -рекі нужно; Вата е аги должен). П000000000 ТоКогода 
ѕопо ѕһијіп Кага-ма (однако, от этого хозяина = этим хозяином), 00000000 
0000$Ъ1-до пісһі тае рі Һіта мо Ӣаѕагеѓа (четыре-пять дней назад он был 
уволен; Юта свободное время; һіта мо Ӣаѕагеги быть уволенным). П0000000 
00 Мае то Каіёа уопрі (как было написано ранее), 0000000 10јі Куоёо по 
тасһі-жа (в то время улицы Киото) ППО0000000000 ћіїоїоогі пагахи ѕиіЬі 
5ВЦе Ца (необычайно запустели; ѕиџірі упадок). П000000 Іа Копо депт- 
да (/и то, что/ теперь этот слуга), ППО00000000000 радареп, +5аКамагае 
Ца ѕһијіп Кага (долгие годы служивший хозяину; іѕикаџ использовать; 
держать на службе), П00000000 61а мо Чазагефа по то (был /им/ уволен), 
00000000000000000000 у$а-ма Копо за: по сһііѕапа уоһа пі һоКа 
пагапаі (на самом деле было ни чем иным, как маленьким проявлением 
этого запустения; уоһа последствия, отзвуки; ...пі Бока пагапа! ни что иное, 
как...). 10000000000000000000000 ОаКага “Септ-да атауаті мо таЦе 
Ца” їо 11 уогі то (поэтому, чем говорить “Слуга ждал, когда закончится 
дождь”) 0П000000000000000000000 «Ате прі ѓигікотегагеїѓа депт-да, 
ікіаоКого-да паКще (задержанный дождём слуга, не зная, куда идти; 
ікіаоКого место назначения), ПОО000000000000000000 ёоһо рі Кагще Ца” їо 
їй һо-да, їеКкіїо де аги (пребывал в растерянности — так сказать /было бы 
более/ уместно; їоһо пі Кигега попасть в затруднительное положение; іекіїо 
подходящий). ПО0П0000000000000 Ѕопо че, Куо по ѕогатоуо то 
ѕикипаКагағи (вдобавок сегодняшняя погода немало; ѕогатоуо букв. 
“состояние неба”), 800000000 Ѕерпітепѓаііѕте П00000 Ково Неіап-сһо по 
депп по Ѕепітепіаіѕте прі еікуо ѕһіа (на чувствительность этого 
хэйанского слуги влияла; сһо царствование; власть (период Хэйан длился с 
794 по 1185 гг.); еікуо воздействие). ПП0000000000000 Зага по КоКи задам 
Кага Ғигійаѕһіїа ате-иа (с конца часа Обезьяны ливший дождь; ѕаги по 
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Коки время с З до 5 часов дня; ѕадаги опускаться; уходить), [00000000000 
ппадапі адаги Кез 1-да паі (все еще не подавал признаков окончания; 
адаги подниматься; подходить к концу; Кез Па признак). П0000000000000000 
0000000000000000 $оКоде, депт-ма, парі мо оцЦе то ѕаѕһіаїагі аѕи по 
Кига51 мо опіка $Муо їо $5Це (так что слуга прежде всего 
приближающийся завтрашний день хоть как-то прожить собираясь; папі мо 
ойе то букв. “всё оставив”; ѕаѕһіаѓагі на данное время, сейчас; Кигаѕи жить, 
существовать; Кига$ 61 уо опіка ѕиги кое-как перебиваться) —— 000000000 
000000000000000—— імађра аопі по пагапаі Коѓо мо, ӣопі Ка $щуо їо 
ЅѕЅһіёе (другими словами, безнадёжные дела как-нибудь наладить), П0000000 
000000000 ёогіёоте то паі Капдае мо їайогіпадага (бессвязные мысли 
перебирая; їогйотеги устанавливать; удерживать; їайоги идти; 
прослеживать), ПП000000000000000 ѕаккі Кага ЗитаКи оой пі Ғаги ате по 
ото мо (шум дождя, уже давно лившего на улицу Судзаку), [0000000000000 
00 КіКи їо то паки Кійе Ца по ае ага (не слушая, слышал; ... їо то паки 
не намереваясь, не сознавая делать что-л.). 
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00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00 Ѕепіітепїа1ііѕте ПООО000000000000000000000000000000000000000000000 
000000000000000000-——00000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000 


0000000000000 Ате-ма, Каѕһотоп мо їіѕиїѕипае (дождь, окутав ворота 
Расёмон; їѕишїѕити окутывать; покрывать), ПО000 оКи Кага (издалека), ППП 
0000000000000 хаа\о Та оїо мо аїѕитеїе Киги (шелестящий звук собрав = 
с шелестящим звуком приближался; хааііо используется для обозначения 
звука проливного дождя). ППО0000000000 Учуаюу-муга ѕһіаіпі ѕога мо 
ҺіКкаки 5һіїе (сумерки постепенно опускали небо всё ниже; ѕһіаіпі 
постепенно, шаг за шагом; Кики зага «делать низким»), [00000000000 
тіадеги їо, топ по уапе-да (/и/ если посмотреть вверх, /казалось,/ кровля 
ворот; уапе крыша, кровля), 000000000000 паратепрі їѕикідӢаѕһіа 1гаКа по 
ѕакі пі (наискось выступающим черепичным краем; папатепі по 
диагонали, наискосок; така черепица), П0П0000000000000 отмоѓака 
и5идига! Кито мо ѕаѕаеїе іги (тяжёлые серые тучи подпирает; отоќѓаі 
тяжёлый; иѕидигаі полутёмный; ѕаѕаеги поддерживать). П0000000000 рорі 
то пагапа! Коїо мо (никак не ладившиеся дела), [01000000000 орі Ка 
ѕиги їате п1-Ма (как-нибудь наладить чтобы), [1000000000000 ѕћоаап мо 
егапӣе ши Цота-ма па! (выбирать средства не было времени; ѕһидап 
средство, мера; егари выбирать; йота свободное время). [100000 Егарае 
1геъа (если выбирать), 000000 $91 по $ВНа Ка (под стеной ли; {5111 
глинобитная стена с черепичной крышей), 000000000 ючсЬФаца по іѕисћһі 
по ие ае (/или/ на земле обочины дороги), [10000000000 чејірі мо $ага 
БаКам ае аги (голодной смертью умереть только /оставалось/; иејіпі 
голодная смерть). ПП0П00000000000000 $0$5Ще, Копо топ по ие е тойе 
КЦе (и тогда на верхний ярус ворот принесут), ППО00000000000000000 іа 
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по уопі зщегагее ѕһітаи һакКагі де аги (/и/ как собаку бросят только). ПП 
000000 Егарапаі їо ѕигеђа (если не выбирать) —— [000000 —=— деп по 
Капдае-ма (мысли слуги), П00000000000000 рапаото опай пис мо 
їеікаі $ЮЦа адеки пі (много раз по одному и тому же пути блуждали и в 
итоге; їеікаі ѕиги бродить в задумчивости; адеки заключение, довершение), 
0000000000000 уаёёо Копо КуоКи$Бо е Һосһаки $№Ца (наконец, в это место 
упирались; КуоКи$Во часть; место; һосһаКки зига столкнуться, встретиться). 
000000000000000000000 $ЗЫЖКЖа$Ы Копо “ѕигеђа”-ма, ііѕитайе їаійе 
то (однако это “если”, сколько ни жди; ѕигера букв. “если сделать”; 
Цзитае {а Ме то букв. “сколько бы /времени/ ни прошло”: Цзатаде... то 
сколько угодно, бесконечно; їаіѕи (ПП) проходить (о времени)), [01000000000 
КеккуоКи “ѕигеђа” е аЦа (в конечном счёте так и оставалось “если”). ПП 
0000000000000000000000 Севт-ма, $Ба4ап мо егађһапаі фо іо Коіо мо 
Коѓеі ѕһіпадага то (слуга, хоть и признавая тот факт, что /можно/ не 
разбираться в средствах; Коѓеі ѕиги признавать; подтверждать), 000000000 
00000000 Ково “ѕигеђа” по Каїа мо їѕиКеги їате пі (чтобы уладить 
вопрос с этим “если”; Каа мо їѕикеги уладить (вопрос); завершить 
(работу)), ПОП їохер (естественно), П0000000 ѕопо пос рі КНага-БеКк (из 
этого следовавшим; ѕопо пос после этого, в дальнейшем; КЦага кн. уст. 
приходить; проистекать: “то, что должно было из этого следовать”) 0000000 
0000000000000000 “пиѕиађіќёо рі паги уогі һоКа пі ѕһіКаїа-да паі” їо ій 
Кого мо (“нет иного выхода, кроме как стать вором” — с таким фактом; ... 
уогі Бока пі ѕһіКаќа-да паі ничего не остаётся, кроме как...), ПП0000000000 
ѕеКкуокиѓекіпі Коїеі ѕиги ааКе по (просто согласиться; ѕеккуоКиѓекі 
положительный; активный: “положительным признать лишь”), П0000000000 
00 уакі-да дехи прі Ца по де аги (не мог собраться с духом; уикі-да 
деги букв. “мужество появляется”: Слуга не мог решиться просто признать 
то, что естественно вытекало из этого “если”: оставалось лишь одно — 
стать вором). 


000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
000000000000000000 

0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
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0000000000000 Сепіп-ма, оокіпа Киѕате мо $ Це (слуга громко чихнул: 
“большой чих сделав”), [0000000000000 ѕоге Кага, їаідіѕопі тасШада Ца 
(потом устало поднялся; {фа191 тягость; ...ѕопа по виду, с виду). [100000000 
УпШе по $ига Куото-ма (в Киото прохладным вечером; уџђіе вечерняя 
прохлада), []1]0100000000000000 о һҺоКе-да һоѕһіі һодо по ѕатиѕа де 
аги (был такой холод, что уже хотелось печку; ШоКе круглая деревянная 
жаровня, служившая средством отопления; һоѕһіі желанный, то, что 
хочется; ...Боо настолько, что...; ѕатиі холодный). П00000000000 Кахе-ма 
топ по Вата їо Ба$Ыга їо по аа мо (ветер между столбами ворот; ... 
по а!Ча между, среди), ПО00000000 учуаті їо іотопі епгуо паКи (вместе с 
сумерками вольготно; епгуо стеснительность), П00000 РаютаКега (гулял: 
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“продувал”). П00000000000000 Мпигі по һаѕһіга пі їотайе Ца Кігідігіѕи 
то (даже сверчок, что сидел на красном столбе), П0000000000000 жо 
аоКокКа е Ще ѕ$ћітаќїѓа (уже куда-то пропал из виду). 


00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
000000000000000000000000000000000000000000000 


0000000000000 Сепіп-ма, Ка мо сһіјіпепадага (слуга, шею втянув; 
сһіјітеги сжимать, укорачивать), 8000000000 уатарикі по Кағхаті пі 
Каѕапеїа (надетом на золотистого цвета безрукавку; уатарикі уст. золотая 
монета; золотой; Катап! нижняя (нательная) рубашка без рукавов; каѕапеги 
складывать; носить одно поверх другого), П000000000 Коп по ао по Кафа мо 
фаКаКи $ВЦе (/в/ темно-синем кимоно плечи приподняв; [] Каа плечо) П0000 
0000000 топ по тамагі мо тітамаѕћһіќёа (ворота кругом оглядел). ППППОП 
00 АтеКа7те по игее по па! (/где/ не беспокоил бы ветер с дождём; пгее 
опасение, беспокойство), ППП00000000 ћіїоте прі КаКага оѕоге по паі (/где/ 
нет боязни попасться людям на глаза), 0П000000000000000 һорап гакипі 
пегагеѕопа фоКого-да агеђа (/где/ одну ночь спокойно можно поспать 
место если есть; пеги ложиться спать, засыпать; пегагеги потенциальная 
форма можно заснуть), [0000000 $оКо4е тотоКаКи то (тогда, так или 
иначе), П000000000000000 уога мо аКа$о їо отойа Кага ае аги (ночь 
провести /здесь/ стоит; акаѕи проводить (ночь); глагол в буд. врем. + їо 
отоо = намереваться, собираться что-л. сделать). П00000000000000 Ѕиогоиќо, 
ѕаімаі топ по ие по то е адаги (вдруг, к счастью, к башне над воротами 
поднимавшаяся; П го башня), 10000 ћарђа по ћһігоі (широкая; һара ширина), 
00000000000000000 Коге то пі мо пиіёа ћһаѕһідо-да те пі їѕиійа (также 
выкрашенная красным лестница на глаза попалась; те пі {5аКи привлекать 
внимание). 000000000000 Ое рага, ЪКо-да Ца пі ѕһіїе то (уж на верху-то, 
даже если и были люди; пага частица резкого выделения; ...пі ѕһііе то 
пусть даже..., даже если...), П00000000000 90$е ѕ$іЫіїо БаКам ае аги (то 
уж только мертвецы; 40$е в лучшем случае; в конце концов). ПП0000000000 
Септ-ма зоко4е, Коѕһі пі 5адета (поэтому слуга, на поясе висевший) ППП 
0000000000000000000 5 ЦояжяаКа по їасһі-да $ауаБа$1гапа! уопі К мо 
+5 4Кепадага (меч из ножен чтобы не выскользнул, следя; һіјігіхиКка не 
обтянутая специальной кожей рукоять меча, на поверхности которой 
сохранилась фактура дерева (П {заКа рукоятка, эфес); ПП фас [длинный] 
меч;  ѕауа ножны; ѕауараѕһіги выскользнуть из ножен; Кі мо {закега 
внимательно следить, быть осторожным), 8000000000 магалогі мо Һһаіёа 
аѕћһі мо (в соломенные дзори обутую ногу; П мага солома; ПП 7011 сандалии 
из соломы или бамбука; һаки обувать), ПОО00000000000000 ѕопо ћҺаѕһідо по 
1сСбфап $ВЦа по аап е РапиКаКеа (на самую нижнюю ступень этой 
лестницы поставил; Ёптікакеги ставить ногу на что-л., ступать). 
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00000000000000 Ѕоге Кага, патрипКка по пос! 4е аги (прошло 
несколько минут; ... П ... п минута: “затем несколькими минутами 
позднее”). П0000000000 Ва$Ботоп по го по ие е еги (на верх башни 
ворот Расёмон заглядывающий: “высовывающийся”), 00000000000 һара по 
ћігоі Һаѕһідо по сһиаар пі (на середине широкой лестницы), П0000000000 
0000000 6 ол7 по оѓоКко-да, пеКо по уот ті мо сһіјітеќе (один мужчина, 
словно кошка съёежившись: “тело сократив”), П00000060 1 мо 
Когоѕһіпадага (затаив дыхание: “дыхание убивая”), 80000000000 че по 
уоѕи мо иКадаЦе Ца (что делалось наверху, высматривал; уоѕи положение 
вещей; внешний признак; иКадаи наблюдать, следить). ПП000000000000000 
Во по ие Кага ѕЅаѕи Ш по һіКагі-да, КаѕиКкаһрі (с башни падающий свет 
огонька слабовато; заза падать (о лучах света)), П00000000000000 ѕопо 
оїоко по тідіпо ћоо мо пигаѕһіїе іги (его правую щёку окрашивал; 
погаѕи). 1000000 Міјікаі рде по пака пі (среди короткой щетины; һіде 
борода; усы), ППО000000000000000 акака ип мо тоїѓа рікірі по аги ћоо 
Че аги (с красным гноящимся прыщом щёку; иті мо тоїѕи нарывать, 
“содержать гной”). ПП0000000Серіп-ма, Һајіте Кага (слуга сначала), 000500 
0000000000000000000 Копро че пі іги топо-ма, ѕ$һіріїо БаКаш да їо фаКа 
мо КиКкийе Ца (люди, что есть наверху, только мертвецы, легкомысленно 
думал; їака количество, сумма; КаКига связывать; собирать вместе: фаКа уо 
кокого недооценивать, не придавать значения). ПО000000000000000 Ѕогеда, 
Һаѕһідо мо пі-ѕап аап пођһойе тіги їо (однако, по лестнице на две-три 
ступени поднялся когда), ППОПООО0000П че 4е-ма аагеКка ћі мо їођБоѕћіїе 
(наверху кто-то огонь зажег; їороѕи), П000000000000000000000 ѕћіКато 
ѕопо Ш мо 50Ко-КоКоїо пдоКа$ЬЦе іги гаѕћһіі (вдобавок этим огнём туда- 
сюда водил, похоже; идоКаѕи двигать, перемещать). ПО00000000 Коге-ма, 
ѕопо підойа (это, /так как/ его тусклый; підоги помутнеть), ПППО000 Кіігоі 
ҺкКагі-да (желтый свет), ППО00000000000000 ѕотітатіпі Кито по ѕ=и мо 
КаКеа їепјоиџга прі (на потолок, затканный по всем углам паучьей 
паутиной; П ѕиті угол; ПП Кито паук; П зи паутина; їепјоџга чердак), 00000 
00000 уогепадага иіѕиіќёа пое (колеблясь, падал так как; уџгеги качаться; 
трястись; иіѕиги отражаться; падать (о тени)), П0000000000000 задают ѕоге 
їо 5Ыігеа по ае аги (сразу же становилось понятным; ѕһігеги 
обнаруживаться). П0П0П0000000000000 Копро ате по уоги пі, Копо 
Каѕһотоп по ие 4е (этим дождливым вечером, на верхнем ярусе ворот 
Расемон), 0505000000000 М мо їотоѕһіїе ша Кага-ма (огонь зажигают, 
значит), П00000000000 99$е фа9апо топо ае ма па! (в любом случае, это 
неспроста; їіааапо обычный; топо некто, человек (здесь выступает 
аналогом [| Кою дело, обстоятельство)). 
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ПО0000000000000000 Сепіп-ма, уатогі по уопі аѕһіоіо мо 
пизипае (слуга, как ящерица крадучись; уатогі ящерица “токи”; аѕћіоїо уо 
пизипае “звуки шагов скрадывая”: пиѕити воровать, красть), [00000000 
уайо Куйпа һаѕһідо мо (наконец по крутой лестнице; Куйпа срочный; 
быстрый; крутой), ППОО0000000000000000 ісМЬап че по дап таде һай 
уош ѕ$ћһіїе побогіїѕитеќа (на самую верхнюю ступень ползком взобрался; 
00 Вач ползать; порогіѕитеги доходить до вершины). П000000000000000000 
Ѕ$05һіїе КагаДа уо аек1га даке, їаігарі ѕ$һіпадага (затем, тело насколько 
возможно распластав; ӣекіги появляться; быть возможным, мочь; їаігапі 
ѕиги разглаживать, выравнивать), П0000000000000 Ка: мо даеКкіги даке, 
тае е аӢаѕһіе (шею насколько возможно вперёд вытянув), 00000 оѕоги- 
оѕоги (боязливо), П000000000 го по исһі мо похоіёе ша (внутрь башни 
заглянул). 

0000000000 Мігио їо, го по исһі рі-ма (когда посмотрел, внутри башни), П 
ОО00000чомаѕа т пі Кіна іоогі Ерк и было известно со слухов; џмаѕа слухи, 
толки; Кіки слышать, узнавать), 0000 
п о0о оО 0 Киѕика по $|даі- 
да (несколько трупов), П0000000000 
| пилоѕапі ѕиїеѓе аги да (небрежно 
‘ было брошено, но; тихоѕапі легко, 
непринуждённо; бесцеремонно), ППП 
0000000 № по ШКая по оуоби 
Вап’1-да (пространство, до которого 
доходил свет огня; оуори достигать, 

4 распространяться; ћап”і сфера, 
— область, пределы), ПО000000600 
^^ отойа уогі ѕетаі пойе (/было/ 
уже, чем думалось, поэтому; ѕетаі 
узкий), ПП0000000000 Каха-ма 
Ци їо то маКагапа! (каково /их/ 
— число, было неясно; Кати 
количество). [[1000000000000000 
| Тада, офогоде-падага, ѕһігеги по- 
в ма (только, хоть и смутно, но было 
Ш понятно; орогоде туманный, 
4 зыбкий), П000000000 ѕопо пака пі 
"= ҺааӢакапо ѕһідаі їо (среди них и 
голые трупы), ПООООО0О00000000000 
Ккітопо мо КЦа ѕһідаі їо-да аги їо 
11 Коїо ае аги (и одетые трупы 
были; кітопо мо Юга одеваться). ППП 
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пі-ма оппа по оїоКо то тајійе іги гаѕћіі (разумеется, там и женщины и 
мужчины вперемешку были, похоже; тајіги быть смешанным). ПОО000000000 
$051һіїе, ѕопо 5һідаі-ма тіпа (и эти трупы все), ПП000000000000000000000 
0000000 ѕогеда, Каїѕиїе, іКіїе Ца птдеп аа їо ш јіјіїіѕи ѕае отадамагега 
Бодо (так, что даже можно было усомниться в реальности того, что прежде 
были живыми людьми; ѕогеда здесь выражает раздумья, колебания; Каїѕиќе 
раньше, прежде; ПП јіјіїѕи реальность; 0 {адач сомневаться), ПП0000000000 
п О О +ѕисһі мо Копеіе т15баКиЙа ріпдуо по уорі (точно из глины 
вылепленные куклы; {5ас земля; глина; Копеги замешивать, месить; 
їѕикиги изготовлять; ваять), П000000000000000 Кас мо аЦам {е мо 
пођаѕһіагі $ЮЦе (рты разинув, руки раскидав; аки открываться; пораѕи 
растягивать; вытягивать; расширять; Лагі глагольный суффикс, 
применяется при перечислении действий), ППППОООООООООООО догодого 
учКа по пе п! КогодаЦе Ца (в беспорядке на полу валялись; догодого ѕиги 
валяться, где не следует; Когодаги падать; валяться). П0П000000000000000000 
ОП ЅЫКкато, Каа їока типе тока по фаКаКи пайе па Ьирип 
пі а ыыы части тел — плечи или груди; Бабип часть), ППП 

аана В 00000000000 Ъою’уая ѕћіёа Ш по 
ҺіКагі мо иКеїѓе (тусклым светом 
огня освещены /были/; чКега 
= получать; подвергаться чему-л.), ППП 
000000000000000000 ВКики ва Ме 
1та БаБбоп по Каде мо 1550 КагаКи 
ѕһіпадага (/и/ тени во впадинах = 
Й “низкий частях тела” делались ещё 
| темней; Каде тень; 15$0 ещё больше; 
Кига1 тёмный: 1550 Кигаки ѕиги 
делать ещё темней), ПОООООООООООО 
еікуарі оѕһі по доѓоки Чатайе 
Ца (/они,/ словно вечно немые, 
молчали; ещуй вечность; оѕһі 
немой; доїоки подобно, словно; 
Чатаги молчать). 


О000000000000000000000000000000 
ОООООООООООООООООоОоооооооо00000 
00000000000000000000000000000000 
повововововововововевово00000000 
000000600000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000 
повововововововововово0000000000 
000000600000000000000000000000000 
00006000000000000000000000000000 
повововововововововеово0000000000 
000060600000000000000000000000000 
Ени 


000000000000000 р 000000 Сеют-ма, ѕогега по ѕһідаі по Рагап $ВЦа 
ѕһиКкі пі отоматхи (слуга от вони этих разлагающихся трупов невольно; 
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Рагап разложение; зВак! дурной запах), ППОПОП һара мо оо{Ца (нос заткнул; 
оои закрывать, заслонять). П0П00000000000000 $ЫМКаѕһі, ѕопо {е-ма, 
їѕидіпо ѕһипКар пі-ма (но его рука в следующее мгновение), ПО000000000 
ПО00то Бава мо оои Коѓо мо маѕигеѓе Ца (уже, что нос затыкать /надо/, 
забыла). 000000060 Ага іѕиуоі Капјо-да (/потому что/ некое сильное 
чувство), С00000000000000000000000000 һоёопао КоїодоїіоКи Копо оїоКо 
по КуаКаКи мо ибаме ѕһіпаіќа Кага аа (едва не всего его обоняния 
лишило; Һоїопао почти; Коїодоїоки полностью; афаи отнимать; Кага потому 
что). 

00000000000000000000000000000000 Сет по ше-ма, ѕ0по 104, 
Байтеае ѕопо ѕһідаі по паКа пі итикитайе та птодеп мо шЦа (глаза 
слуги только сейчас среди тех трупов сидевшего на корточках человека 
увидели; һајіпеіе впервые; итаКитаги сидеть на корточках). 1000000000 
Німадаа-іго по Кптопо мо КЦа (одетая в кимоно цвета коры кипарисовика 
(т. е. светло-коричневогд)), ППООО $е по 
ҺКиі (низкого роста; зе спина; рост), ППОПО 
уазефа (тощая), П0000 ѕ$=ћігада-аїата по (седая: ПП 
$Ыгада седина + [] аїата голова), 00000000000 ага 
по уора гођа ае аги (на обезьяну похожая старуха 
это была). ППОО0ОООООООООООО00000000 Ѕопо гођа- 
ма, тідіпо їе пі Ш мо їотоѕһіїа таіѕи по Кідіге 
мо тоќйїе (эта старуха, в правой руке зажжённую 
сосновую лучину держа; ПП Кодіге кусок дерева, 
щепка), 00000000000000000000000 ѕопо ѕћідаі по 
Һіїоїіѕи по Као мо поғгоКікоти уопі падатее 
Ца (в лицо одного из трупов, словно всматривалась, 
глядела; полоКкікоти заглядывать во что-л.). 0000000 

А 0000 КатіпоКе по падаі їоКого мо тіги То (судя 
по длинным волосам; 00 Катіпоке волосы; їоКого здесь кое-что, что-то; то, 
что; черты, сторона), ППО00000000 арип оппа по ѕһідаі 4е аго (по всей 
вероятности, это был труп женщины; їіарип вероятно). 


000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
вых 


000000000000000000000000Сева-ма, гоКаБип по Куоѓи їо уотБоп по 
Ккокіѕ$іп їо рі адоКажагае (слуга, на 6/10 страхом и на 4/10 
любопытством движимый), П0000000000000000 ғхарјі-ма ПА мо ѕиги по-ма 
ѕае маѕигеїе Ца (на какое-то время дышать даже позабыл; хапјі ненадолго; 
00 Кокуй дыхание (здесь автор присвоил этому слову чтение ікі — слово, 
которое записывается как [| и имеет то же значение). ППОПОПОО00000 Куакі 
по Кіѕһа по до мо Кагігеђа (если воспользоваться языком автора древних 
хроник; [] Куй старый; Кайга заимствовать), ПП000000000000000000 “ёоѕћітп 
по Ке то ѓиїоги” уопі Капјіёа по ае аги (“волосы на голове и теле даже 
встали дыбом” = покрылся гусиной кожей, — подобное почувствовал; 
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гоѕћір голова и тело; Ёшіоги толстеть; капјіги ощущать). ПОООООС00000000000 
0000 Ѕѕигиїо гоБа-ма, таїѕи по Кідіге мо, упКаЦцЦа по а14а пі за Це (а 
старуха сосновую лучину между досками пола воткнула; || Ца доска; 0 ѕаѕи 
вонзать), ПОО00000000000000000000000 ѕоге Кага, пла та4е падатее Ца 
ѕһідаі по Ки пі гуоїе мо КаКеги їо (затем обе руки приложила к голове 
трупа, на которого до этого смотрела, и), П000000000000000000 сһоао, $ага 
по оуа-да ѕага по Ко по $Шгашу мо їоги уот (точно как обезьяна- 
родитель, выбирающая вшей у детёныша; П зага обезьяна; [] $Ыгап вошь; 
{оги брать; снимать, удалять), [[][0]0000000000000000 ѕопо падаі Катіпоке 
мо ірроп-хиїіѕи паиКФайтеа (эти длинные волосы по одному выдергивать 
начала; ...П ...Боп счетное слово для цилиндрических предметов: деревьев, 
карандашей, волос и др; ...тлИзиа по столько-то). ПОО00000000000 Каті-ма їе 
пі 5 Цадаце пиКеги гаѕһіі (волосы, подчиняясь /движениям/ рук, будто 
выпадали; $ЮЦадаи следовать за кем-л.; повиноваться кому-л.: “легко 
выдёргивались”). 


0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
валы" = 472 БЫ 

АТ 


00000000000000000000 $ово КатіпокКе-да, 1рроп-7щ{5и пиКеги по пі 
5ЮЦадаЦе (по мере того как эти волосы по одному выдёргивались; і 


ѕһіёадайе сообразно с чем-л.), [[][0]0000000000000000000 депіп по КоКого 
Кага-ма, Куо@-да ѕикоѕһі-хиїѕи Кіеќе Ша (из сердца слуги страх 


понемногу исчез; Кіеги гаснуть; исчезать). ППО000000000 ѕ0ѕћіе, ѕоге їо 


а0јі пі (а также, одновременно с этим), ППОПОЗОО00000000000000000000 Ково 
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гора пі їаіѕиги Һһадеѕһіі 7т00-да, ѕ0иКкоѕһі-хиїѕои идойе Кіа (к этой 
старухе сильнейшее отвращение понемногу поднималось; ...пі їаіѕиги по 
отношению к кому-л.; 200 ненависть, отвращение; пдоКки двигаться; 
шевелиться). —-П0000000000000000——= Іуа, Копо гођа пі їаіѕиги їо іїе- 
ма (нет, говорить “к этой старухе”), П00000000000 доБе1-да ага Ка то 
ѕһігепаі (/значит,/ неточно выразиться, наверное; доһеі неподходящее 
выражение). ПП000000000000000 Маиѕһіго, агауиги аКа пі фа15аги һапКап- 
да (скорее, против всяческого зла внутренний протест; һап... “анти-, 
контр-” + Кап “чувство”), П0000000000000000ірраһ-доѓорі іѕиуоѕа М) 
та Це КЦа по ае аги (с каждой минутой становился интенсивнее; 
{зцуоза сила; тази увеличиваться, возрастать). 1000000000000 Копо Фок, 
ДагеКка-да Копо дешт пі (в это время кто-нибудь этому слуге), [00000000 
0000000 ѕаккі топ по $ВЦа 4е Копо оїоКко-да Капдаще Ца (еще недавно 
под воротами им обдумываемый), ПП00000000000000000 чоејіпі мо ѕиги Ка 
пиѕиђіёо пі паги Ка їо іи топа! мо (умереть ли голодной смертью или 
стать вором — такой вопрос), ППППППО000000000 агаамее 
тосһіааѕһіага, оѕогаки депт-у’а (вновь задал бы, вероятно, слуга; 
тосһааѕи выносить; предлагать), П0000000000000000000 вавпо тігеп то 
паки, иејіпі мо егапда Коїо ае аго (безо всякого малодушия выбрал бы 
смерть от голода). П0000000000000008огеһоао, Копо оїоКко по аки мо 
пікити КоКого-ма (настолько этого мужчины зло ненавидящая душа), ППП 
0000000000000 гора по уикКа пі ѕаѕһіёа таїѕи по Кідіге по уопі (словно 
старухой в пол воткнутая сосновая лучина), ПОО0О0000000000000 о уоКа 
тоеадатЧа$ Це На по ае аги (неистово запылала; Ш101 сила; 
побуждение; 1101 по уоі сильный, энергичный; тоеадаги вспыхнуть; ...Чази 
обозн. начало действия). 


00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000——000900000000000000000000000009000000000000000009000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
О 


ООО0000000000000000000000000000 Сепіп пі-ма, тосћһігоп, па2е гођа-да 
ѕ5ҺЫїо по КатіпоКке мо рики Ка маКагапаКаЦа (слуге, разумеется, 
почему старуха у мертвецов волосы выдёргивала, было непонятно). 0000000 
п о О ЅЫғадайе, догіеКкіпі-ма (следовательно, по логике; догі 
рациональность), П00000000000000000000000 ѕоге мо 2еп’'аки по 17аге пі 
КаїалиКеїѓе уоі Ка $ЫгапаКаНЦа (это добро или зло — на чём остановиться 
бы лучше, не знал; хеп’аКи добро и зло; 17аге какой?; Кабатакеги улаживать; 
покончить с чем-л., устроить). П00000000000000000 ЗЫ Ка$Ш депт пі іоїїе- 
ма, Копо ате по уоги пі (однако для слуги в этот дождливый вечер; ...пі 
{оке для кого-л.), ПОО000000000000000000000 Ково Ва$Ботоп по пе ае, 
ѕ5ҺЫїо по Катіпоке мо рики їо ш Коїо-да (то, что на верхнем ярусе 
Расёмон волосы мертвецов выдёргивали), П0000000000000000000 $огедакКе 
Че ѕийепі уигаби-БеКагатага аки е айа (одно это уже недопустимым 
злом было; задет уже; уйгаза разрешать; БеКагатага нельзя, 


воспрещается). ППООО0000000000000000000000000 Мос гоп, депіп-уа, 
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ѕаккі та4де јірип-да, поза БЦо пі паги К ае Ца Коїо па7о-ма (конечно, 
слуга /то, что/ ещё до недавнего времени сам вором стать намеревался; 
Бип сам; ...К1 ае 1га быть в настроении сделать что-л., намереваться), 00000 
00000000 6001 маѕигеѓе Ца по 4е аги (уже позабыл). 

00000000000000000 $оКоде, депт-ма, гуо-а$ 1 пі сһіКага мо ше (и 
вот слуга, в ногах силы напрягши: “в обе ноги силы вложив”), ПОО000000000 
00000 іКкірагі, ћҺаѕһідо Кага ие е тоада Ма (неожиданно с лестницы 
наверх скачком влетел; їоріадаги взлетать; вскакивать). [][][]0]00000000000000 
5051 Це ҺһіјігіғиКа по їасһі пі їе мо КаКепадага (и, на рукоятку меча 
руку положив), ППОПОП0000000 00 оотаѓа пт гоба по тае е 
ауитіуоіа (большими шагами к старухе подошёл; ауџтіуоги идти 
навстречу, “пешком приближаться”). ПО00000000000000 Аора-да одогоіѓа 
по-ма іи тайе то паі (/то, что/ старуха испугалась, говорить даже не 
надо; ойогоКи изумляться; испугаться). 

0000000000000 Кора-ма, БКоте депіп мо тіги То (старуха, взгляд на 
слугу бросив), П00000000000000000000 тагоийе іѕ$һіуиті пі дето 
Һајікагеїа уорі, їоЫіадаійа (прямо как из пращи какой-нибудь 
выстреленная, подскочила; тагийіе совершенно, полностью; іѕһіуџті 
праща; катапульта; һајіки отбрасывать; отталкивать). 

0000000000000 “Опоге, доКо е 1Ки” (ты, куда пошла!; опоге себя, себе и т. 
д.; в бранной речи ты; мерзавец и т. д.). 


0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
000000000000000000000000000000000000 

ВЫ 

Е 0000000000000000 

00000000000000000000000000000000 


0 
00000000000 


000000000000000000 Сепіп-ма, 
гођа-да $61да! пі 5 атахиКтадага 
(слуга старухе, /когда/ она о трупы 
спотыкаясь; іѕштағхики), 0000000000 
0000000000 амаёеѓиѓатеііе п1деуо 
їо ѕиги уиКкиѓе мо 
Ғаѕаіде (растерявшись, побежать 
хотела, путь преградив; амаейжатекиа разволноваться; уџкиіе путь, 
направление движения; Ёџѕади закрывать; преграждать), П0 0000 ко 
попоѕћһійа (так заругался; попоѕћіги). ПП000000000000000000000 Вора-ма, 
ѕогедето депіп мо їіѕиКкіпоКеїе Що То ѕиги (старуха все же, слугу 
оттолкнув, уйти хотела; їѕикіпокеги). ПООО0О000000000000000000 Сепіп-ма 
тафа, ѕоге мо ШЖаза та! їо ѕ5һіе, оѕһітоаоѕи (слуга снова, не дав ей 
уйти, толкнул /её/ назад; ікаѕи дать уйти). ППООООООООООООООООООООООО00 
Ещан-ма $619а! по пака ае, $ЮЪФагаКи, тидоп по тата, 
їѕоиКкатіайа (вдвоём они посреди мертвых тел некоторое время, молча, 
дрались; тидоп молчание; їѕоикатіаи схватиться друг с другом, подраться). 
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0000000000000000000 ЗЫ ЖКа$51 ѕһоһаі-ма, Вайте Кага маКайе іги (но 
чем всё кончится, с самого начала было понятно; ѕһоһаі победа и 
поражение; исход (битвы)). ПОО000000000000000 Сепір-ма 4010, гођа по 
оде мо Т5аКапае (слуга, наконец, за руки старуху схватив; {5аКати 
хватать, зажимать в руке), ППО000000000игіпі ѕоКо е пејіїаоѕћіїа (силой 
скрутил и повалил туда [= на пол]; тюигіпі нерезонно; чрезмерно; насильно; 
пејіги скрутить; їаоѕи повалить). П0000000000 Сһоао, пімаїогі по а$ Ш по 
уопа (/руки были/ совсем как куриные лапки), ПОППОПОПОО ОВ ове їо Кама 
БаКаш по иде Яе аги (кости да кожа только). 

00000000000000000000000 “Марі мо $5 Це Ца. Те. ГІмапи їо, Коге Да 20 
уо” (что ты делала? Говори! Если не скажешь, пожалеешь!; Коге а то уо 
– этой фразой слуга, видимо, указывал на свой меч: «/Будешь иметь дело/ с 
этим!»; П 20 восклиц. частица). 


00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000006 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 

0000000000000000000000 


0000000000000 Сепіп-ма, гора мо 15аКФапаза їо (слуга, старуху когда 
отбросил), П0000000000000 іКіпагі, фас по ѕауа мо Һһагаїїе (вдруг меч 
обнажил; ѕауа мо Вагаи досл. “удалять из ножен”), П0000000000000000 
Ѕѕһігоі һадапе по іго мо ѕопо ше по тае е іѕиКіїіѕиКеїа (блестящую 
сталь к её глазам поднес; ѕһігоі белый; һадапе по іго цвет стали; 
їѕикиіѕиКкеги совать под нос). П0000000000000 Кегеаото, гођа-ма датаіѓе 
іги (и все-таки старуха молчала). 8000000000000 Вуо-е мо мапамапа 
Гагамгазее (с трясущимися руками; мапамапа Ёгиеги дрожать как 
осиновый лист; ага\угазеги заставлять дрожать), П000000000 Кафа ае Па мо 
Ккігіпадага (задыхаясь: “плечами дыхание прерывая”), 0000000000000000000 
те мо, тедата-да таһиѓа по ѕоїо е ӣеѕопі паги һодо (глаза, так, что 
глазные яблоки из орбит будто сейчас вылезут; шедата глазное яблоко; [ 
тариѓа верхние веки; ...зопа после 2-ой основы гл. указывает на то, что 
действие скоро наступит: дега вылезти, 4ез0п! пага “будто вылезшими 
станут”), П0000 в 1гаКе (широко открыв; тіћһігаки), 0000000000000 оѕћһ 
по уопрі 5вапеки дата Це іги (словно немая упорно молчала). 00000000000 
00000000000000 Коге мо тіги їо, депт-ма ћһајітеёе теіһакипі Копо 
гора по ѕЅеіѕһі-да (видя это, слуга впервые ясно /осознал, что/ этой старухи 
жизнь и смерть; ППП] теіћакипі ясно, очевидно), ППООООООООООООООООООООО0О00 

тептеп, јірип по 151 рі <5һіһаі ѕагеіе іги їо ш Коіо мо 15 
ѕһНа (целиком его воле подвластны — это осознал; $ Та! ѕиги управлять; 
господствовать). ППОО000000000000000000000000 $о$В Ще Копо 1$ 619 -ма, 
ппа таде Кема$ Ки шоще Ца 700 по КоКого мо (и это осознание до 
этого сурово пылавшее ненавистью сердце) ПО0000000000000 
ИзипотапЩКа зата$ В Це $ппаЦа (незаметно охладило; ѕатаѕи). ПППОПИПО 
Аїо пі поКоНа по-Ма (то, что осталось, /это/), 00000000000 “ада, ага 
ѕһідоіо мо $ВЁе (только, какую-нибудь работу сделав), 1000000000000 
5оге-да еттаппі јоји $ВЦа їоКі по (когда она безупречно выполнена; 
еттаппа совершенный, безупречный; јоји ѕиги исполнять; завершать), П000 
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0000000000000000 уа$агаКава їоКи’і їо таптоКи їо-да аги БаКат ае 
аги (спокойные чувства гордости и удовлетворения только; їіоки?і 
торжество, гордость). ПОПО000000000000000 Ѕокоае, депіп-ма, гоБа мо 
тіогоѕһіпадага (поэтому слуга, на старуху сверху вниз глядя; тіогоѕи), ПП 
0000000000000 заКо$Ш Кое мо уамагадее Ко Ща (немного голос смягчив, 
так сказал; уамагадеги). 

0000000000000000000 Оте-ма КеБи$Ш по сво по уакипіп падо 4е ма 
паі (я не служу в городской страже; 0 П П Кериѕһі ист. полицейский 
чиновник; сво управление, департамент; уакипіп должностное лицо). П0000 
000000000000000 Соаа$ М дафа Копо топ по $№Ца мо їоогікаКкаїѓа Та по 
топо аа (/я/ путник, несколько минут тому назад под воротами мимо 
проходил; ітаѕһідаіа только что; іоогікакаги проходить мимо; ППП їарі по 
топо «человек путешествия»). [10000000000 ракага отае рі пама мо 
КаКеїе (поэтому тебя верёвкой вязать; | пама верёвка), ПППО000000000000 
ао 5іуо їо ш уора Коїо-ма па! (/или/ что ещё делать — об этом речь не 
идет). П0000000000000000000000 Гада, пајірип Копо топ по ие ӣе, папі 
мо 5іїе Ца по Да Ка (просто, сейчас, на верху этих ворот, что /ты/ делала; 
ппајірип сейчас, около этого времени), ПП0000000000000000ѕоге мо оге пі 
Һапаѕһі ѕае ѕигеһа іі по аа («это мне скажешь если только - будет 
хорошо» = только это скажи мне; ПП ѕае здесь только; Һапаѕһі уо ѕиги 
рассказывать, «рассказ делать»). 


000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
0000000000000000000000000000 

0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000 


0000000000000000000000000 Ѕогиїо, гоБа-ма, шИйгаце Ца те мо, 1550 
ооКіки 5һіе (и тут старуха, широко раскрытые глаза ещё больше сделав; 
тіћігаки широко открывать глаза), 0П00000000000000 ео ѕопо депт по 
Као мо тітатоіќѓа (пристально посмотрела в лицо слуге; Ло связ. 
пристально, напряжённо (посмотреть); тітатоги уставиться). 1000000 
МаБбиѓа по аКаКи паЦа (с покрасневшими веками; аКа! красный), ПОО00000 
пікиѕћоКкисћһо по уопа (точно хищная птица: “мясо + есть + птица”), П000 
0000000 $95990: те ае тіѓа по ае аги (пронзительным взглядом 
посмотрела). ПППО00000000000000000000 Ѕоге Кага, ѕћіма ае, Һоіопао, 
апа їо һіїоїѕи пі пайа Каста мо (затем, из-за морщин почти с носом 
одним целым ставшими губами; [] ѕһіма морщина; складка; П һара нос), 00 
000000000000000 рапка топо ӣаето Капрде га уопі идоКаѕћіа (будто 
что-то жуя, зашевелила; кати кусать; жевать; идоКаѕи двигать, шевелить). 
00000 Ноѕоі подо ае (в тощем горле; В0$01 тесный, узкий), 0000000000000 
ООО ёодаёа подоБотоКе по џдойе па по-да тіеги (как заострённый 
кадык двигается, было видно; џидоки двигаться). П08000000000000000000 
Ѕопо ток, ѕопо подо Кага, Кагаѕи по паки уопа Кое-да (и тогда из этой 
глотки голос, будто ворона каркает), П0П000000000000000аеді-аеді, депіп 
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по тіті е їѕоиѓамайе КЦа (прерываясь, до ушей слуги донесся; іѕшауаги 
передаваться; доходить). 

0000000000000000000 Копо Каті мо 
пийе па, Копо Каті мо пиіїе па (/я/ 
рву эти волосы, рву эти волосы; 
па подчёркивающая частица), ППО000000 
000000 Катага рі ѕһіуо їо отошща по 
ја (парики делать хотела; ја простореч. 
форма связки да). 


холл 
ЧЕ ЖА, С Фф 


зе» 


000000000000000000000060000000000 
00000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000 
000000000000000000000000000000 

000000000000000000000000000000000 


0000000000000 Серіп-ма, гођа по 
Коѓае-да топда1 (слуга, /в том, что/ 
ответ старухи, вопреки ожиданиям), [ПП 
00000000 һеіроппа по рі ѕһіїіѕиро 


ѕһіа (/был таким/ банальным, 
разочаровался; ћеіроппа 
обыкновенный, заурядный; са 


ѕһіїѕиро зига разочаровываться в чём- 
л.). 1000000000000$0$5%е $6 ИзаБо 
иги їо 40й рі (и одновременно с 
разочарованием), ППОООО00000000000000 
таїа тае по 200-да, ШуауаКапа 
Баре си їо іѕѕһопі (снова прежняя злоба вместе с холодным презрением), 
00000000000 КоКого по паКа е Ваще КЦа (в сердце вернулась: “вошла”). [ 
000000000 $агафо, ѕопо Кеѕһікі-да (тут признаки этого; кеѕһікі признак, 
след; выражение лица), ПП00000000000 ѕетро е то 15а ща по ае аго (и до 
старухи дошли, видимо; зетро противная сторона; їѕијіги доходить; быть 
понятым: Тут, видимо, и старуха поняла, что настроение слуги 
поменялось). ПЦПОО000Кора-ма, Каѓаїе рі (старуха, в одной руке), 00000000 
000000000000000 юада ѕһідаі по аата Кага абаЦа падаі пиКеде мо 
тойа пап (всё ещё из головы трупа взятый длинный выдернутый волос 
держа), [10000000000 В по їѕириуаКки уопа Кое 4е (голосом, словно 
жаба квакает; {заБиуаКи бормотать, ворчать), [000000000000000 
Киасһідотогіпадага, Коппа Коїо мо Ща (глотая слова, вот что сказала; 
Ккосһдотоги запинаться, мямлить). 


0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000090000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
0000000000000 


ПОО00000000000000000 Магиһоао па, $5 1ЪЪКо по КатіпоКке мо пики їо ій 
Вокомомісһі.сот ргојесі Страница 56 


Японская литература с подстрочником. Рюноскэ Акутагава. В чаще. Ворота 
Расёмон 


Кото-ма (в самом деле, у мертвецов волосы рвать), [10000000000 важ Ъо 
маги! Коїо Ка то $Шгепи (/это/ плохо, наверное: «насколько худое дело, 
не знаю»). 101000000000000000 Јада, Коко рі па $61 Йо-дото-уга, 
тіпа (однако же мертвецы, что здесь лежат, все; ...4ото неучтивый 
суффикс множ. числа), ПОО000000000000000000000 ѕопо Кигаіпа Коїо мо, 
ѕагеїе то П піпдеп БаКам Ча 70 уо (лишь люди, достойные этого; зопо 
Кига1 примерно столько же, около того; ...ѕагеіе то і піпдеп человек, с 
которым можно /стоит/ что-л. сделать). ПП00000000000000000 Сепзаі, 
маѕһі-да һпа, Каті мо пиЦа оппа пайо-ма па (действительно, /взять/ ту 
женщину, например, у которой я сейчас рвала волосы; маѕћһі простореч. я; 
падо здесь например), ПОО0000000000000000һері мо ѕћіѕип БаКал 75 пі 
Кібѓе һоѕһіѓа по мо (змей в полоски по четыре суна (= 12 см) порезав, 
высушенных; һоѕи сушить), ПО000000 ћоѕћіио аа їо іџїе (говоря, что это 
сушёная рыба), П0000000000000ёаїемакі по јіп е игі пі іпда ма (дворцовой 
страже продавала - так и жила; їаїемакі военные, охранявшие наследного 
принца; [] шт группа; лагерь; ПП ига продавать; ПП] іпи устаревш., сейчас ПП 
ѕити жить, проживать). П0П000000000 00 Еуаті пі КаКкаіе 
Ѕѕһіпапапӣага (от чумы если бы не умерла; еуаті эпидемия; ...пі 
КаКаги здесь заболеть чем-л.; ѕһіпапаі отриц. форма от ѕћһіпи умирать), 0000 
000000000000 іа дето игі прі іпӣе Ца Коіо 4е аго (и сейчас продажей 
жила бы, наверно). П00000000000000 Ѕогето уо, Копо оппа по ига 
ћҺоѕһіио-ма (к тому же, сушёная рыба, что эта женщина продавала), 000000 
000 ајі-да уоі їо пище (на вкус хороша, говорили), ПО00000 ёаѓемакі-дото- 
да (стражники эти), П000000000000000 Какаѕахи ѕаігуо пі Кайе Ца $0 
па (всегда на закуску покупали, говорят; Какаѕахи не пропуская (КаКкаѕи); 
ѕаігуо приправа, закуска к рису; $0 па в конце предложения указывает на 
чужие слова: “говорят”). ПОПООООООООООООО000000 Маѕћі-ма, Копо оппа по 
ѕһНа Коїо-да маги! їо-ма отоще ти (я не считаю то, чем эта женщина 
занималась, худым делом). ППООО000000000 ѕепера, иџејіпі мо ѕиги по јаїе 
(если бы не делала /так/, умереть от голода; зепефа условная форма гл. 
$Ыпа! не делать), 00000000000 $ \Кафа-да паки $ВЦа Коїо 4е аго (иного 
выхода бы не было, так-то). [1000000000000000000000000000 Ѕагера, іта 
тафа, ма$ 1 по $В Це Ца Коїо то магиі Кого їо-ма отомапи 70 уо (а раз 
так, то, что и я сейчас делала, худым делом вовсе не считаю; 20, 
уо усилительные частицы). ППОПО0000000 Коге їоїето уаћагі ѕепеђа (если 
бы и я тоже этого не делала; іоїето совсем, совершенно; уаћһагі также, 
тоже), ПОО00000000000000000000 чоејірі мо ѕиги јаїе, ѕ$ШКаѓа-да паки ѕиги 
Коїо ја маі по (то и мне ничего бы не оставалось, как умереть от голода; 
мга1 восклиц. частица). ППОООООООООООООООООООО0000 Јаѓе, ѕопо $ШКайа-да 
паі Кого мо, уоки 51е На Копо оппа-уа (тогда эта женщина, хорошо 
знавшая, что значит “нет выхода”), П000000000000000000000 оокаїа маѕһі 
по ѕиги Коїо то ооте пі шЦе Кигеги ае аго (знать, и про моё занятие 
ничего дурного бы не сказала; ооКаїа по всей видимости; ооте пі тіги 
смотреть сквозь пальцы). 

000000000000000000 Вора-ма, Ӣаійаі Коппа іті по Коѓо мо Ша (в 
общем, такой смысл был в речи старухи; ӣӢаіќаі общее содержание, суть). 


000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
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00000000000000 Сепіп-ма, їасһі мо $ауа пі оѕатеїе (слуга, вложив меч 
в ножны), П00000000000000000 ѕоро фас по іѕиКка мо Шаагіпо їе ае 
оѕаепадага (а левой рукой придерживая рукоять меча; іѕиКа эфес, рукоять 
меча; оѕаеги придавить; придерживать рукой), ПП00000000000000 геіхер ёо 
ѕһие, Копо Һапаѕһі мо Кійе Ца (хладнокровно слушал этот рассказ). 0000 
00000 Мос гоп, тідіпо їе 4е-ма (конечно, правой рукой), ПО000000000000 
о000000 0 акаки Боо пі иті мо шойа ооКіпа пікірі мо К прі 
ѕһіпадага (потрагивая большой нарывающий красным прыщ на щеке), ППП 
0000000 Кіе 1га по де аги. (слушал). ППОООООООООООООООООООООООООООО0000 
ЅҺКаѕһі, Коге мо КШе га исһі рі, депт по КоКого прі-ма, аги уиџкі-да 
итагее КЦа (однако, пока он это слушал, в душе слуги зародилось некое 
чувство мужества). ППОООООООООООООООООООО000000 Ѕоге-ма, ѕаккі топ по 
ЅѕЅһіёа де, Копо оїоКо пі-ма КакКще Ца уикКі ае аги (это было то мужество, 
которого ещё недавно так не хватало тому мужчине внизу у ворот; заКК1 
недавно; КаКега недоставать, не хватать). П0000000000000000000 8$0ѕ$һќе, 
тафа ѕаккі Копо топ по че е пођбойе (а еще /это мужество, когда он/ 
только что поднялся на верхний ярус ворот), 000000000000000 Копо гођа 
мо іогаеѓа їокКі по уикКі їо-ма (и схватил эту старуху), ПОО000000000000000 
000 хепхеп, Һапіаіпа һоКо рі џдоКо їо ѕиги уаК ае аги (совершенно 
обратное направление было готово принять). ПО0000000000000000000000000 
ПОООО Сепіп-ма, оејіпі мо ѕиги Ка пиѕиһііо п паги Ка пі, 
тауомапаКкаїїќа БакКагі 4е ма паі (слуга не только больше не колебался, 
умереть ли от голода или стать вором). ППО00000000000000 Зоро то по 
Копо оїоКо по КоКкоготосћі Кага 1еБа (если говорить о его настроении в 
этот момент), ПО00000000 черту падо їо ій Кото-ма (мысли о голодной 
смерти и подобном), ПО0000000000000000 һоѓіопао, Капдаега Коѓо ѕае 
деКкіпаі һоао (даже подумать /об этом/ не мог; Һоіопӣо почти; ...ВоЧо 
настолько, что...; до такой степени, что...), 0000000000000 1$ 54 по 50 0 
пі оідӢаѕагеїе Ца (из сознания /эту мысль/ прогнал: “была изгнана”; оійаѕи 
выгонять). 
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ПОО0000000 “ЮИбо, зо Ка” (значит, вот как...). 
000000000 Кора по ћһапаѕһі-да омаги То (когда рассказ старухи 
закончился; П Кап завершение, конец; омаги в соврем. яз. обычно 
записывается как 00), ППОО000000000000 аеріп-ма ағакеги уопа Кое ае 
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пеп мо оѕһіќѓа (слуга насмешливым голосом сказал; ағхакеги насмехаться; 
пеп мо оѕи обращать чьё-л. внимание, говорить с выражением: пеп мысль; 
внимание; оѕи толкать). []П00000000000$0$6Же, Һіїоаѕһі тае е еги ёо 
(затем, сделав шаг вперед), ПОО000000000000 #а”іпі тюідіпо іе мо пікірі 
Кага Һапаѕһіїе (неожиданно правую руку от чирья оторвав; Һһапаѕи 
отделять; расставаться), ППО000000000 00 гора по егідаті мо 
їѕиКкатіпадага (старуху за шиворот схватив; егідаті волосы на затылке; в 
современ. языке — ПП), 1000000000000 Кат заКиа уорі Ко Ща (зарычал: 
“сказал будто укусил”; Кат заКи). 

0000000000000000000 рема, оге-да Бад мо $Шуо їо игати та! 
па (значит, ты не обидишься, если я тебя оберу; Шһаді мо ѕиги грабить, 
разбойничать; џгати быть в обиде; питать злобу; та! выражает 
предположение о том, что чего-л. не будет). ПОПОСООСОСООСООО00000 Оте то 
50 $ВшаКегеьа, иејіпі мо ѕиги Кагайа па по аа (я тоже, если так не 
сделаю, умру от голода; П Кагада / {аі / {е1 тело; состояние). 

000000000000000000000 Сепіп-ма, ѕиђауаки, гођа по Кітопо мо 
Һадіїойа (слуга ловко сорвал со старухи кимоно). П0000000000000000000 
боге Кага, аз п $5 датшИзаКо їо ига гоба мо (после этого 
пытавшуюся зацепиться за /его/ ноги старуху; ѕһідатііѕоки цепляться, 
крепко держаться), П0000000000 0 0 ФеагаКа ѕһідаі по че е 
Кеїаоѕһіїа (грубо на трупы пихнул; іеагаі грубый). 10000000 Наѕ)до по 
Кас таде-ма (до выхода на лестницу), ПО0000000000000 матаКаю1 доһо 
мо Ка7тоега БакКагі ае аги (всего каких-то пять шагов насчитывалось 
только; махикКа всего лишь, какие-нибудь; кахоеги насчитывать). 0000000000 
0000000000000 Сепіп-ма, һадіїойа Шуада-шго по Кппопо мо маКіпі 
КаКае{е (слуга, отобранное кимоно цвета коры кипарисовика под мышку 
сунув; макі бок), ПОО000000000000000000 ютаїаїаки та пі куйпа һаѕһідо 
мо уоги по ѕоКко е КаКкеогіа (в мгновение ока по крутой лестнице в 
ночную тьму сбежал; таа{аКи моргать, мигать; зоКо дно; Какеогіги сбегать 
вниз). 


0000000000 

000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
0000000000000 

0000000000000000000000000000000000000000 

00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 
00000000000000000000000000000000000000000000000000000000 


00000000000000000000 $ЫагаКа, $51 94а уоп фаогще Ца гоЪа- 
да (старуха, некоторое время лежавшая, словно мёртвая), ПО0000000000000 
0ООО $619а! по пака Кага, ѕопо Һайакапо Кагайа мо оКоѕһіа по- 
ма (среди трупов, голая поднялась: “от трупов свое голое тело подняла”), П 
0000000000000 ѕоге Кага татопаКи по Коїо ае аги (/это было/ вскоре 
после этого: Вскоре после его ухода старуха, лежавшая среди трупов, 
словно мёртвая, голая, поднялась). 000000000000000000000000 Вора-ма 
їѕириуакКи уопа, итеКки уопа Кое мо фафепадага (старуха, не то ворча, не 
то плача; їіѕирџоуаки ворчать; отеки стонать; Кое мо їаїеги повышать голос), 
о0500000000000000тааа поете іги һі по ҺіКагі мо їауогі пі (освещая себе 
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путь еще горевшей лучиной: “с помощью всё ещё горевшего света огня”; 
{ауот! опора, поддержка), П0П000000000000 ћһаѕһдо по Кас тадйе, вВаЦе 
Ша (до выхода к лестнице поползла). 0П0000000000000000000 %05һіїе, ѕоко 
Кага, тіјікаі <һігада мо ѕакаѕатарі $ЮЦе (затем оттуда, так, что 
короткие седые волосы свесились вниз; ѕакаѕатапі ѕиги переворачивать 
вверх ногами), ППОППООПОО О ваою по $6 Ца мо похоКікопаа (посмотрела вниз; 
по2оКікоти заглядывать). П0000000000000000000000 80#о пі-ма, фаДа, 
Кокиѓоїоїаги уога-да аги БаКкагі ае аги (снаружи лишь чёрная 
непроглядная ночь была; Ккокиїоіоѓаги букв. “чёрный, словно тьма в самой 
глубокой пещере”: П һога пещера). 

00000000000000 Сепіп по уиКие-ма, дагето $Штгапа! (местонахождения 
слуги никто не знает). 


00000000 СТГа1$Ъо уо пеп Ки даїѕи) (сентябрь четвёртого года Тайсё = 1915 
год). 
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